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JAPONCI ZA ZVEZO Z AMERIKO. 
MARKI OKUMA PRAVI, DA BI ZVEZA MED ANGLIJO. JA-
PONSKO IN AMERIKO POMAGALA K VZDRŽAN JU MIRU NA 
IZTOKU. — ZVEZA JE BILA ŽE V PRETEKLOSTI POTREBNA, 

SEDAJ JE PA SE VELIKO BOLJ. 

Washington, D. <\, 2. julija. - - Svetovni položaj kot se je raz-
vil po vojni dela angUško-japonsko zvezo še bolj potrebno kot je bila 
l eda j . To je mnenje nuirkija Okuni;', ki je objavil na Japonskem u-
gotovilo, v .katerem se obrača pozornost na zanimanje, katero je 
vzbudila ta zveza v Angliji. Marki Okuma se zavzema za obnovlje-
nje te zveze. Besedilo-lepa ugotovila jc dospelo danes v Wash-
ington. 

Marki Okuma pr«\i, da je bila ta zveza v preteklosti potreb-
na, da pa je v sedatij<"iii času še veliko bolj potrebna. 

— Brez te zveze, — pravi on. — kakšna bi bila bodočnost In-
dije, Kitajske ali pa Sibirije? Nepobitno je dejstvo, da je kljub vsem 
uspehom. Latere j»* dosepla anpleška administracija v Indiji, tam 
veliko število nezadovoijnežev. Posebno je treba opozoriti na dejstvo, 
da je večina prebival« v severne Indije mohamedanska in da ju prav 
tako bojevita kot ve »-s k o fanatična. Izza padea turškepa cesarstva 
je bilo opaziti med » t i i prebivalci vedno večji nemir. Položaj je še 
tem slabši, ker so bo'jw'viki zelo r.ktivni na mejah Turkestana in 
Afganistana. 

— V taki kritični »'»»bi kot jp sedanja bi nr» mopla imeti nobena 
druga stvar tako sljti>**ga lipliva kot bi pa imel ntis, da anjrlcško-
japouskn zveza ne obstiija več in da se Japonci ne bodo vmešali in 
naj se zgodi v Indiji k;»r se hoče. 

Kto teorijo se lahko porabi plede Japonske z ozirom na Kitaj-
sko in Sibirijo. 

— Radi Monroe doktrine bi mogoče Združene države ne bile v 
stanu vdeležiti so zvc:e, ki bi bila sklenjena med Japonsko in An-
plijo. C'e pa bi hrla la':n sovdeležba omogočena ali če bi si Je želel 
ameriški narod, pot*ir. bi bila Amerika potovo z veseljem pozdrav-
ljena v skupini. ki bi l-«la v stanu vzdržati red na celem Iztoku. 

POLNO PRIZNANJE 
ALI PA NIKAKO. 

PROTI PIVOVARNAM 
SO UVEDLI VOJNO. 

To je zadnja beaeda zastopnika 

ZAVEZNIKI SO LE 
MALO POPUSTLJIVI,Ur 

DEMOKRATIČNA KONVENCIJA. 

Nemški izvedenci so baje na ji 
nem glede tega, da Nemčija : 

more le malo plačati 
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Pariz, Francija, 2. julija. 
Najvišjemu zavezniškemu svetu v prohibicije. 
Bmselju predloženi memorandumi Resolueijski komitej je dovršil svoje delo po polnoči in sicer z 
jo bil danes zjutraj izročen via- - odločilnim porazom tako mokrih kot suhih plank. Glasovanje je bi-
dam Anglije, Francije in Italije v l o 3 0 P r o t i 1 2 P r o t i katerikoli izjavi tikajoči se nasilne izvedbe Vol-
r.jili odnosnih plavnih mestih. Da- steadove postave. 
tiran je z dnem 10. maja, podpl- William J. Bryan je izjavil, da bo ponesel boj za bone-dry plan-
san od izvedencev ter sestavljen v k o P r e d konvencijo samo. 
namenu, da se pa predloži konfe- B l r a n je nadalje izjavil, da ima na razpolago amendmente k 
rcnci v Spa, ki se bo kmalu otvo- P l a t f o r m i k o t Je s P r e J e l resolueijski komitej, tikajoče se drugih 
rila. Kot se domneva, se bo skuša-| z a ( i e v- n* ugotovil, katere planke bo skušal izpremeniti na kon-
lo v njem ngert oviti rezmožnost venciji, ker noče razkriti svojih načrtov dokler se ne objavi platfor-

'me kot jo je sestavil komitej-

\ 
\ 

ŽENA GRŠKEGA KRALJA. 
Slika nam kaže madamo Man os, s katero se je grški kralj Aleksan 
der pred kratkim poročil. Njegov zakon ni priznan po grški ustavi, 

ker ni ona kraljevskega oziroma cesarskega rodu. 

Zvezni uradniki so pričeli z vojno 
ruske boljseviške vlade. — Lloyd proti pivovarnam v Wisconsin, 

ZENA I. IN ZENAII. 
NJEMU JE VSEENO. 

George se je poniial 

Pariz. 
Pariško 

Francija, 2. julija. — 
časopisje je objavilo na-

ker trdijo, da delajo pravo pivo. 

Milwaukee, Wis., 2. julija. — 
uvedbo tožbe proti Klinkert 

v 

Jožefu Sipka v Milwaukee, je vse-
eno, pri kateri ženi se nahaja. — 

Zadrega moža. 

I H H H j Milwaukee, Wis.. julija. 
Ucdnjo izjavo Leomda Krasina. Brewing Company v Racine, Ljožef Sipka se je nahajal pred ne-
|oaredovalei med sovjetno Ru>ijo|zapre svojo tovarno kot javno k a k o ^dmimi tedni v izvannMlnem 
iu Angl i j o . 

— Naš* p»»pajanja z Anglijo so 
dospela um a.rtvo točko. To *e je 
pa vsledtegrt zgodilo, k-r Lloyd 
(leorpe no«"e priznati, da ne sn;e 
iprati uloffe diktatorja ampali. da 
se mora ponižati. 

Evrop i veliko bolj potrebuje 
F:i*ije kot pa IJusija Evropo 

A n f M k 

iruallego, je bil oddan prvi strel v 
zvezni vojni proti pivovarnarjem 
v tej državi, ker izdeluje slednji 
b;.je pravo pivo. Zvezni sodnik 
(ici<rer je izdal začasno prepoved, 
k prepoveduje pivovarni obrato-
vanje do zaslišanja dne 10. julija, 
ko bodo uradniki pivovarne od-
govarjali na obdolžbe, da so izde-

it, iu Sirski \\>•»•<; sedn ik lovali in prodajali resnično pivo. 
*.u je pon i li, tipovskn pri/na-
».je. tod« ja/ ><m g* odUrnil . *>«'-
ki »rilI sem pa v led t»»i, ». « t j e ! v Milwaukee, se je dvipnilo ob 

položaju. Pisal je svoji ženi Mariji 
ter j o pozval, naj pride iz Evrope 
v Ameriko. V njegovo veliko pre-
senečenje je ena v resnici tudi pri-
šla ter privedla s seboj oba otro-
ka, katera on že devet let ni vi-
del. 

Njegova žena pa je bila tudi pre-
senečena, ko je izvedela, da ima 
drugo ženo in dva nadaljna otro-

Na temelju informacij. katere s i p k a s p j e n a h a j a l v s t r aš_ 
dobil zvez.ni prohibicijski urad1 

Zastran postavnega prazni 
Z^čT ka "Proglasitve neodvisno-

sti " ne izide v ponedeljek 
25F" "Glas Naroda". Prihodnja 

številka izide v torek, dne 
l 6 . jnlija. 

Uredništvo. 

6RKIS08IU 
BAJE PORAŽENI 

AN VODI SUHAČJE V BOJU PRED CELO KONVENCIJO — 
DRŽAVNI TAJNIK COLBY ZASTOPA STVAR MOKRAČEV. — 
VROČA BITKA GLtiDE PLATFORME. — BRYAN NOČE RAZ-

KRITI SVOJIH NAČRTOV. 

San Francisco, Cul.. 2. julija. — Platforma, ki bo predložena de-
mokratočni narodni konvenciji na današnji seji, bo molčeča glede 

Nemčije, da zadosti svojim ol^ez-
nostim in mirovne pogodbe na ma-
tcrijalen način. 
..Bruselj, Belgija. 2. julija. — 
Najvišji zavezniški svet se je da-
nes zjutraj sestal ter pričel s po-
svetovanjem glede programa, o 

Bitka v komiteju plede platforme se je pričela v ponedeljek, na 
koncu prve se je konvencije. Podkomitej devetih, ki je prvi sporo-
čil svoj poskusni načrt polnemu komiteju, je prepustil vse nadaljnje 
delo polnemu komiteju. 

Današnja seja obeta biti dolga in razburljiva. Soglasno z dogo-
vorom bo sledila dve uri trajajoča debata po predložitvi platforme 

katerem se bo razpravljalo z nem- i n n a e n i s t r a n i . b o stal Bryan, na drugi pa državni tajnik Colby. 
škimi delegati na sestanku, ki je 
določen na prihodnji teden. 

San Francisco, Cui., 2. julija. — Demokratična narodna kon-
vencija je danes zavrnila Brvanovo suho planko ter mokro plan ko, 

Nemški izvedenci so izročili k a t e r o hotela vrniti v platformo newyorška delegacija, 
svetu memorandum glede gospo-1 Zgodilo se je torej, da prolnbicija sploh ne bo omenjena v plat-
darskih razmer, ki prevladujejo v 
Nemčiji in glede zmožnosti dežele, 
da zadosti določbam, tikajočim se 
plačevanja odškodnine. Ta memo-
randum je napravil zelo neugoden 
utis na konferenčne kroge, ker se 
gj; smatra za šaliovo potezo, ko je 
namen je pripraviti konferenco na 
močen odpor nemških delegatov v 
Spa proti izvedbi mirovne Dogod-
be. — * ^ 

Memorandum se smatra nadalje 
za potrdilo poročila, ki je dospelo 
iz Berlina, da bo Konstantin Feh-
renbaeh, nemški kancler ter vodja 
delegacije zavzel stališče da je tre-
ba odškodnino v denarju določiti 
na temelju sedanjega gospodarske-
ga položaja Nemčije in brez ozira 
na bodoče izboljšanje gospodarske-

formi. 
Glasovanje se je vršilo po dolgi, jako dramatični debati med 

suhačem Bryanom in mokračem W. B. Cockranom. 

RAZMERE V FRANCIJI SO SE IZBOUŠALE. 
SKORO DEVETDESET ODSTOTKOV TVORNIC V OPU&TOŠE 
NEM OZEMLJU JE ZOPET V OBRATOVANJU. . — KONTRAST 
PROTI NEMČIJI. - • DELAVCEV PRIMANJKUJE, KER SE JIH 

J £ JDBLIKO IZSELILO V DRUGE KRAJE. 

Neko turško poročilo pravi, da soj pa položaja, 
bili Grki poraženi ter izgubili 10 

• • tisoč mož. 

odstotka alkohola. 
v Rnsiio. p« 
svoj.» zadnjo * -.aka 

\praienjc 
Predno &e vrnem 

vem zaveznikom kr svojo zadnjo i saka tovarna in vsak delavee o 
bt-«edo in ta se plast: Ali Rusijo (p* avl ja prekum«* delo. Pred voj 
popolnoma priznajte ah je pa, t o sem bil kapitalistični lastnik, 
sploh ne priznajte. Rusija ni bila ei.e največjih tovarn v Petropra 
»e nikdar m tako trdnem Mali <<m Sedaj sem pa snvjetni mini-
iča kot je napnmer dane* Polja • t« r in to samo vsledtejra. k^r sem 
ki b*"ie, Varšavi %«• bilža rev>inei j v dno srra prepričan, da je so-
ja. v sovjetni Rusiji p» obratuje v n a teorija izvedljiva. 

Carigtad, Turčija, 2. julija. — 
Veliko radost j e opaziti v Cari-
gradu radi zmage, katero je baje 
izvojevala turška nacijonalistična 
armada nad grškimi četami v bli-
žini Gerpama, petdeset milj sever-
no od Smirne. Tam so baje čete 
Mustafa Kemal paše porazile Gr-
ke, ki so se pomikali v severno 

nem položaju. Problem je rešil na 
t p način, da je svojo ženo, Mary 

z.dite* al »k. rai ' p. dolžbo. da je pivovarna od 31. de- S t a n o s k a t e r o j e s r e , - n o živel na 
e . e glede . . . i, |*Iitičui<i . e.mbra naprej izdelovala in pro j 7 2 0 ( ; e r m a n i a St . enostavno za-, 
š.t . j kot j • n ijouner j tzi^kojdajala pivo. vsebujoče več kot p o l | p n s t n t p r SP k s v o j i p r v i ž e - | ^ e r P r o t l Panderma ob Marmar-j 

ni. Njegova žena št. 2 pa s to re-
šitvijo ni bila zadovoljna ter se 
pritožila pri uradu za dotirodel-
nest. da j o jr njen mož zapustil. 
S 'pka je bil pokliean v urad ter 
obljubil, da bo svojo napako zo-

Premisliti dobro, komo boste vročili doiir za posMi 
»stari kroj di po zo vožoje listki 

8edaj živimo v času negotovosti in zlorabe, vsak skuša postat 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agentje in zakot 
bi bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežju. 

V teh časih ee stavijo • denarnem prometu nepričakovane za 
»ke starim iskuienim in premožnim tvrdkam; kako bo pm malia 

dm začetnikom mogoče izpolniti svoje neutemeljene obljo 
je veliko vprašanja 
Naše denarne pošiljat ve ae zadnji čas po novi zvezi in na nov 

în primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes 
izplačujejo. 

Včeraj smo računali ta polil jat ve jugoslovanskih kron po sle 
eenah; 
300 kron . . . . $4 95 1,000 kron . . . . $ 16.00 
#00 kron . . . . $6 60 5,000 kron . . . . $ 80.00 
800 kron . . . . $845 10,000 kron . . . . $158.00 

Vrednost denarju sedaj ni stalna, menja se večkrat nepriča 
Nt; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne eene vns 
Mi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dosp« 

Money Order, aH ps 

F r a n k flakier, 

pet popravil. Zapustil je ženo št. 
1 ter se skesano vrnil k številki 2. 
Žena številka 1 pa zopet ni bila 
zadovoljna s tako rešitvijo pro-
blema. Sla je torej v urad za do-
brodelnost ter se pritožila, da j o 
je njen mož zapustil. 1'vedcna je 
b :la preiskava, ki se je končala z 
aretaeijo Sipke. Hvaležen pogled 
jc vrgel na municipalnega sodni-
ka Rackusa, ko ga je slednji po-
slal za eno leto v poholjševalnico. 
Th rešitev problema se mu je zde-
\b najbolj primerna, kajti občina 
bo morala med tem časom podpi-
rati obe njegovi ženi. 

sk«m m or j o . Več tisoč jetnikov j e j Tampico, Mehika, 30. junija. 
podlo Turkom v roke. ,Mornarji in strojniki na vlačilnih 

Pariz, Francija, 2. julija. — Na predvečer konference v Spa je 
francoska vlada izda!a ofieijelne številke, ki kažejo obseg, do kate-
rega se je zopet pričelo z delom v industrijah in tvornicah v okrajih, 
v katere so vdrle nemške čete. 

S tem, da je storila to, zasleduje dva cilja, namreč prvič, da 
dokaže, kaj je francoski narod kljub materijalnemu opustošenju in 
uničenju celega industripalnepa ustroja v onih okrajih, dosegel s tr-
dim delom in veliko odločnostjo in drugič da ustvari s rem kontrast 
za slučaj, da bi se Nemci pritoževali ter izjavljali, da ne morejo za-
dostiti svojim obligacijam radi njih sedanjega ekonomskega po-
ložaja. 

Francoski argument je naslednji: 
— Poglejte, kaj m»io storili mi v okraju, v katerem sn Nemci si-

stematično uničili vsak kos stroja in vsako tvornico. V Nemčiji ni 
nnpaden štirje policisti. Serlnnt.jbila uničena niti ena tvornica. Nobenega vzroka nimajo odlašati s 
Toin je bil usmrčen, konštabler svojimi obveznostmi v zadevi plačevanja. 

Francoske številka kaejo v resnici čudovit napredek. V indu-
strijalnem departmer.tn Muerthe in Moselle je osemdeset odstotkov 
tvornic in naprav kot so obstajale pred vojno, zopet na delu. V o-
lirajih Ardennes in Nord je 78 odstotkov zopet na delu in v okraju 
Lille celo 84 odstotkov. V vseh teh departmentih se je do prvepa 
julija pričelo z obratovanjem v 2810 napravah izmed 3700. 

Največji zadržek jc predstavljalo pomanjkanje delavcev, kate-

BOJI KA TRŠKIM 

Cashel, Irska, 2. julija. — Da-
nes so bili v bližini tega mesta 

I rndv pa ranjen. Vsi nsp.ldalei 
s i pobegnili. 

STAVKA V TAMPICO. 

FRANCOSKI POSLANIK PRI 
PREDSEDNIKU EBERTU. 

Berlin, Nemčija, 2. julija. — 
C*harles Laurent, francoski posla-
rik v Nemčiji, je izročil včeraj 
predsedniku Ebertu svoja poveril-
na pisma. Izjavil je, da bo storil 
vse, ksr bo v njegovi moči, da po-
speši ekonomsko rehabilitacijo 
Nemčije in da bi tudi pomagal 
pri izveden ju mirovne pogodbe, 
sklenjene v Versailles pod pogo-
jem, da ga bo Nemčija podpirala 
v njegovi misiji. Predno je zapu-
stil urad predsednika, državnega 

N o be n epa ofieijelnepa jrrškejra 
komunikeja r i bilo v zadnjih 
dveh dneh in turški listi ne sme-
j o prinašati i?ovic, ki niso ugodne 
z » Grke. Turki pa v splošnem ve-
rujepo poročilu Mnštafe Kemala. 

Ta zmaga turške nacionalistič-
ne armade jo bila splošno razgla-
šena po Brusi in drugih snatol-
skili mestih, kjer se je trdilo, da 
so izgubili Grki 10,000 mož. Te 
številke se smatra v Pari gradu za 
pretirane, čeprav kaže molk gr-
ških oblasti, da je prišel konec pr-
votnim lahkim uspehom grške ar-
made. 

0 e so poročila, ki so došla v 
Carigrad, resnična, je ogrožena 
glavna grška armada. Ker se je 
napredovanje iz Smirne vršilo v 
šestih kolonah in ker niso štele če-
te več kot 60,000 mož, j e mogoče, 
da je bila ena teh kolon popolno-
ma uničena. 

Carigrad, Turčija, 2. julija. — 
Oficijelna obvestila iz glavnega 
stana turške nacijonalistične ar-
made sicer priznavajo par zadnjih 
turških uspehov, obenem pa na-
znanjajo, da so Turki slavno zma-
gali pri Bergami, severno od 
Smirne. 26. junija je vladal na ce 
li fronti popolen mir. 

čolnih tukajšnjega pristanišča so ro j e pripisovati seljenju iz teh okrajev ter izgubam človeških živ-
z&stavkali. Zahtevajo closed shop. 
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D E N A R N E P O Š U J A T V E T 
y ISTRO, NA. GORIŠKO I V 

NOTRAl f tSKO. 

Izvršujemo denarna isplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
eel i Istri, na Goriškem in tudi ns 
Notranjskem, po ozemlju, ki je 
zasedeno po italjanski armadi 

Včeraj smo računali za pošilja-
tve italjanski h lir po sledečih 
cenah: 

zbora se je gospod Laurent vec 
kot dvajset minut na prijateljski 
način pogovarjal s predsednikom 
Ebertom. 

i jenj tegom vojne. Le 40 odstotkov delavcev, ki so bili zaposleni pred 
vojno, se je sedaj vrnilo na delo. Vsaki mesec, ko se zgradi več po-
slopij teh postavi več ftrojev, pa se vrača veliko število besruncev. 

Vse te številke je objavila francoska vlada v namenu, da zavr-
ne trditve onih, ki pravijo, da si Francija ne prizadeva pomapati 
si sama sebi in da se obenem ustvari tudi kontrast proti Nemčiji, ki 
ni trpela nobene invazije in nobenega uničenja kot ga j e morala pre-
trpeti Francija. \ 

STAVKA MESTNIH 
USLUŽBENCEV. 

Mestni uslužbenci v Chicagn so 
sastavkali, ker niso zadovoljni z 

majhnim povišanjem plač. 

50 lir 
100 lir 
300 lir 
500 lir 

1000 lir 

$ 3.70 
$ 6 JO 
$20.48 
$32.00 
$64.00 

Vrednost denarju sedaj ni stal-
na, menja se večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
goče podati natančne cena vna-
prej. 

računamo po ceni Istega dne, 
ko nam poslani denar dospa v 
roke. 

Denar nam j« podali najbolj po 
Domestic Portal Money Ordsr. ali 
pa Now York Sank Draft. 

Tvrdka F r a n k S a k l a r , 
81 Oortlandt S t , Maw Tack N. 

Chicago, 111., 2. julija. — Neza-
dovoljni z akcijo občinskega sve-
ta, ki je odklonil skoro vse proš-
nje za povišanje plač, so usluž-
benci v skupinah zastavkali v šte-
vilnih departmentih ter se pridru-
žili 2000 občinskim uslužbencem, 
ki že stavkajo. 

Tisoč uradnikov in stenografov, 
ki so zastavkali zgodaj spomladi, 
jc Sklicalo zborovanje, da ugoto-
vi, če naj zopet zastavkajo ali o 
stanejo na delu. Policija in požar-
na bramba se še nista odločili gle-
de akcije. Uslužbenci so prosili za 
povišanje $300 na leto, a dobili so 
le $8 na leto kot "priboljšek". 

Če bi se privolilo v yse zahteve 

POTNI U S T I SO DRAŽJI. 
Washington, D. C., 1. julija. — 

Pristojbine za potne liste, ki so 
bile uveljavljene v zakonu, ki jra 
je sprejel pred kratkim kongres, 
so stopile Banes v veljavo. 

Mesto dosedanje pristojbine 
enega dolarja, je treba plačati se-
daj devet dolarjev za potni list, 
katerega mora imeti sedaj ameri-* 
ški državljan. 

činski svet, — bi moralo izdati 
mesto na leto $20,000,000 več, d cm 
čim je že itak popolnoma banke-« 
rotno. 

_ glede povišanja glač^ = £rftii flli-

' . U . ^ ... . ..... - -'t 

BRZI PARNIK " R E O I N A " 
(Llyod Sabaudo proga) 

odplnje T Genovo dna 17. julija* £ 
Cena do Trsta vitevii vojni davek V 
193.50, 

do Ljubljane vitevii vojni daveg 
$06.50. 

Kdor isH s tem pašnikom udob-
no in brso potovati, naj nam takoj, 
piše sa toaadevono pojasnilo. 

pnrf l ta I t M k ffiker 
, . -rOk. m . - V 
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Nikakega priznanja sovjetov. 
Nenadno odpotovali je sovjetskega odposlanca Krasina iz Lon-

dona ne pomenja mogoče* konee njegovih popa jr. n j , a pomen j a brez 
dvoma prekinjanje loti pogajanj. Nameraval je ostati dalj časa. 
liazventrga, da je vzel v najem urade, je tudi vzel v najem lepo 
M a no van je v Mavfair v namenu, —kot je bilo objavljeno, — da iz-
kaze družabne pozornosti angleškim gospodom in gospem, ki so bi-
le voljne stopiti v stik z odposlancem ruske sovjetske vlade. 

Sedaj pa j»> odpotoval Krasin v Moskvo, navidezno v namenu, 
<!a dobi nadaljna navadila od sovjetske vlade. V resnici pa odhaja, 
Ker sn navodila, kateia je že dobil onemogočila vsa^ uspeh njego-
ve misije. 

Sedaj je jasno, da je bilo takoj od pričetka veliko neodkritosrc-
nosti v tej misiji. Krasin je govoril o trgovini, a v resnici je skušal 
nohiti ofieijelno priznnnje sovjetske vlade. Če bi se dovolilo to, bi 
m1 zgodilo proti stališču najvišjega sveta v San Remo, ki je izjavil, 
»ia je pripravljen razpravljati z ruskimi delegati o zopet nem otvor-
jenju miroljubnih trnovskih odnošajev, ki j>a ni opustil svojega 
prejsnjetra sklepa v Londonu. 

Zavezniki ne morejo stopiti \ diplomatique odnošaje s sovjet-
sko -nlo. dokler ne bodo dospeli di prepričanja, da so se boljševi-
.-k.' m »te končale iti tla j«* vlada v Moskvi pripravljena posluže-

. od vseli civiliziranih vlad. 
Krasin e napel vse svoje sile, da izpremeni ta sklep aii da se mu 

izogne. V pričetku po<r.janj je bilo zrlo radodaren s ponudbami gle-
de trgovskih prilik v Kusiji. ( e nočejo Angleži vzeti v plačilo za svo-
je blago ukradenega rlata. lahko dobijo platin, lan ali pa žito. Ko 
jpa ê je na temelju preiskav dognalo, tla so množine tega blaga tako 
malenkostne, da se jili no izplača eksportirati. je pričel Krasin go-
\oriti o 'plači lu s pomočjo koneesij v rovih in gozdovih, čeprav bi 
t«ike koncesije, posebno če hi se jih dalo sovražnim evropskim ka-
pitalistom. nasprotovale vsem doktrinam boljševizma. Ob vsakem 
• asu pa je bila resnična točka bol j diplomatičnega kot pa trgovskega 
značaja. Ali bo sovjetska vlada oprostila angleške vojne jetnike? 
Ali bo prenehala s svojimi napadi nr. angleško cesarstvo v Orijentu? 
Ali bo obljubila, da bo ustavila svojo propagando za revolucijo v tu-
jih dežrlali? Ta vprašanja, kot je rekel Lloyd George v angleškem 
parlamentu, bi se moralo spraviti s poti. predno bi angleška vlada 
pričela s kakimi pogajanji . Jasno je, da se je na tej skali tudi raz-
bila misija Krasina. 

Trgovske stike med posameznimi Rusi in posameznimi Angleži, 
Francozi in uirugimi W bilo lahko uveljaviti. Velika težkoča pa je 
ustanoviti diplomat »čire odnošae z vlado, ki je bila rojena v zločinu, 
živela v tiranstvu in terorizmu ter javno izjavila, da bo držala dogo-
vore le toliko časa. dokler se ji ne bo zdelo primerno kršiti jali. Ta 
težkoča se je izkazala dosedaj kot nepremostljiva. 

Pittsburgh, Pa. 
Na hrvatskem pokopališču v 

M ill vale so izkopali iz groba trup-
lo umorjenega Hrvata John Mi-
heljiča, o katerem se trdi, da ga 
je umoril Mike JSudo, ki j e pozne-
je tudi sam priznal umor. Po u-
rooru je Sudo pobegnil v Cleve-
land, toda kmalu se je izročil po-
liciji, rekoč, da ga mrtvi Miheljič 
preganja in da ne najde nobenega 
miru več. Da se natančno dožene 
umor, so oblasti odredile, da se 
odkoplje truplo Miheljiča in Su-
do je bil prisoten, ko so truplo 
vlekli iz jame. Zvezan na obeh ro-
kah in priklenjen ob dva detek-
tiva je stal Sudo ob odprtem gro-
bu ter zrl poslednjikrat v zaprte 
oči oneira, o katerega duši trdi. 
da ga neprestano preganja. Pri 
odkopovanju mrliča niso oblasti 
pustile nikogar blizu, ker so se 
bali, da zna to vplivati na nervoz-
ne osebe. Vstop na pokopališče je 
bil dovoljen le sorodnikom umor-
jenega. Oblasti so namreč dvo-
mile, da bi bil Miheljič oni člo-
vek. ki je bil umorjen, zato so 
vprašali Sudota, če je pri volji, 
da se izkoplje truplo ter pozneje 
dokaže, da je dotični mrtvec res 
od njega umorjeaA oseba. Sudo 
je to z veseljem dovolil. Sudo je 
po umoru namreč kot blazen ho-
dil okoli ter govoril, da j e neko-
ga umoril, ne da bi natančno vc-
tiel, koga. Par dni po umoru so 

tovanju, kajti skočil je še po ve-
de. da se potem takoj odpelje v 
mesto z materjo. Medtem pa se 
prikaže detektiv — kakor pravi-
jo , da je — in vpraša tanta, za-
kaj stroj obratuje. Fantič mu je 
povedal, da namerava iti takoj v 
mesto. Toda zverinski detektiv ni 
maral poslušati fanta, ampak ga 
je potegnil na avtomobil, hoteč 
ga prisiliti, da pelje samega sebe 
v zapor, to se pravi : Andv Grdi-
na. Fant se je branil, in to je vi-
dela tudi njegova mati, ki se je 
potegnila za svojega sina. Skočila 
je na avtomobil, se prijela, toda 
detektivska pošast j o je udarila 
s krepeljeem po roki, nato še brc-
nila z nogo v trebuh, da je mati 
Andy Grdine obležala na cesti in 
se nahaja sedaj v slabem položa-
ju. — Kakor smo čuli, je sedaj ti-
sti zverinski detektiv aretiran in 
poslan v zapor. Sicer nikamor 
drugam ne spada. Nečast pa je 
tudi za policijo, če ima takega 
detektiva, ki takorekoč ravna z 
ljudmi kakor z živino. To je tisti 
detektiv, katerega so že Slovenke 
parkrat pognale iz hiš, k jer j e 
stresal svoje sitnosti. 

Rudy Baxa. star ]0 letT je bil 
ustreljen 2S.- juni ja od čuvaja J . 
Hahlen na Stone posestvu, 17608 
Euclid Ave. Hahlen je sedaj za-
prt in obdolžen streljanja, s ka-
terim je prizadjal rano mladeni-
ču. Baxa je doma na 800 London 

dobili Miheljiča mrtvega, z glo-iRoad. Ko je čuvaj streljal na nje-

Italijanska kritika o čehoslovaški vladi. 
Iialjanska revija "Industrie italiane illnstrale" praiaša članek 

svojega praškega dopisnika I T . Dadone, ki nenavadno pikro kritizira 
delovanje čehoslovašk« vlade. Italjanski trgovci imajo v čehoslova-
ški republiki težko stališče. Prevoz preko Avstrije je otežkočen, ker 
j«- sir< r čeboslovaška vtada dovolila premog ali ga noče dati in tako 
s< je nagromadilo na tisoče italjanskih vagonov v obmejnih posta-
jah. Ohoalovaška vlada ni hotela dati italjanskim trgovcem dovo-
ljenja za izvoz blaga, kupljenega že lansko leto. Obnaša se napram 
italjanskim trgovcem prav nezaupno, da bi tako dokazala sedaj svo-
je Simpatije do Jugoslavije. Sabotaža gospoduje povsodi, zlasti na 
poštah. Tako trpe ziast italjanski podjetniki, ki so pripeljali na Če-
ško svoje blago, ali izvozili niso ničesar, pa tudi ne kron, katere 
so hili pri m oran i strani vlade vložiti v češke banke. Bo j za jamstve-
ne denarne vloge je težak. "Češke Slovo'* pravi k temu: Pan Da-
done je bil prijatelj f e h o v in je znal prav oceniti tudi delovanje če-
ških legijonarjev v korist Italije. Ali bil j e sedaj dalje časa v Varša-
vi in dobro vemo. kako znajo v Varšavi delati sovražnike češkemu 
narodu. 

i č e r i n. 
Francoski novinar Pettit. dopisnik lista 14 Pettit Parisien" je 

bival na Ruskem. Svoje bivanje in razgovore tamkaj opisuje sedaj. 
Lovori« je tudi s komisarjem za zunanje zadeve, Oičerinom. Komi-
sar je glede boljševizma omenil, da svet pravi, da so boljševiki zlo-
činci, ali to je krivica, kajti bili so še precej mirni v revoluciji in 
dali so ustreliti a v n o <1000 ljudi, polovica teh se je pregrešila proti 
zaki^om (boljševiškim ?) Revolucije pa se ne delajo brez krvi. Pet-
tit ga j vprašal: " K d o je de lavec? " Čičerin: " V s a k , kdor produ-
cing \ i lt : " A l i smatrate duševne delavce za •producente?'* Či-
čerin: " L > / Iznajditelj več koristi splošnosti, kakor navaden dela-
vec. Kdor sestavi strt-j, ima večjo zaslugo, nego kdor ga uporabl ja ; 
kdor stvori delo, je višji nego navaden d e l a v e c / ' Boljševiki brez in-
teligence ne morejo izhajati. Čicerin* pravi, da je Francija najbol j 
sovražna Rusij i in da stoji sedaj za Poljaki. O miru v Brest-Lito v-
»ku pravi Čičerin ,d i je bil to ženijalni napad Lenina. Nemški pol-
ki, poslani v Francijo, so bili zastrupljeni z našo propagando in so 
porušili disciplin« v nemški armadi. Pettit pa u?u j e odvrnil, da ako 
bi se Francija ne bila branila in bi bila sledila vzgledu Rusije, bi bi-
la Nemčija trfunrfirala. 

i • - J 

"Receiver" kake ksrporaeije je včasih p A v tako slab kot Je bil 

boko rano na glavi. Da se odstrani 
vsak dvom, so oblasti sklenile 
truplo odkopati. Ko so mu pove-
dali. da ga peljejo na grob, je bil 
Sudo jako vesel in prvič tekom 
enega tedna se izjavil, da j e lačen. 
Pojedel je mnogo kruha. Sudo se 
je izjavil, da kakorhitro je spo-
znal v mrtvecu svojo žrtev, je po-
stal bolj miren ter se začel pri-
pravljati " z a drugi svet"'. Da ni-
so odkopali mrtvega Miheljiča. bi 
ostal njegov umor nerešena ugan-
ka, ker se Sudo nikakor ni mogel 
spominjati natančno osebe, kate-
ro je umoril, ampak je vedel, da 
" j e nekoga lopnil po g lav i " . Su-
do pravi, da ga j e umorjeni ne-
prestano zbadal in preganjal. 

South view, Pa. 
Smrtno se je ponesr?čil dne 30. 

junija naš rojak Frank Tomažin. 
V tukajšnjem premogokopu je 
bil ubit od električne žice. Doma 
je bil z Notranjskega. Tukaj za-
pušča žalujočo ženo in hčer. Dru-
žini izrekam srčno sožalje, njemu 
pa večni mir! Poročevalec. 

Cleveland, Ohio. 
V nedeljo 27. junija zvečer ob 

7.30 je umrla Marija Kolar. Po-
greb se je vršil 30. junija iz 1386 
Giddings Road. 

Avtomobil je povozil našega ro-
jaka Jos. Jaucha, ko je hotel pre-
koračiti cesto v bližini vzhodne 
67. ceste. Dobil j e precejšnje po-
škodbe, vendar je upati, da kma-
lu okreva. 

Mike Horajak je umrl v mest-
ni bolnišnici za zadanimi ranami. 
Mi smo poročali o njem, da si je 
hotel končati življenje. Listi so 
poročali, da se piše Mike Hurjak, 
toda njegovo ime je Hornjak in 
je stanoval na 1442 East 51. St. 
Prerezal si je vrat, ko j e zvedel, 
da je hiša, katero je kupil, zelo 
obložena z intabulacijo. 

Društvo S l o ž n i j a , eno najsta 
rejših podpornih društev v naši 
naselbini, obhaja 25letnico svoje-
ga obstanka. V ta namen priredi 
dne 8. avgusta veliko veselico na 
Kastelčevi farmi ter pripravlja 
izvrsten program. 

Dne 24. junija so postali držav-
ljani sledeči ro jaki : Gašper Je-
lovšek, Anton Princ, John Struna. 
Vineenc Špisak, Anton Zilič, Fr. 
2ajc , John Drenik, Louis "Smolni-
kar, John Košak, Dragotin Stoj-
kovič in Jos. Hrirat. — Dne 1. ju-
lija pa : Jakob Novak, Peter Se-
kač in Jožef Bodnar. 

Iz starega kraja j e prišla gdč 
Marija Žnidaršič, sestra poznane-
ga rojaka Antona Žnidaršiča, ki 
igra pri godbi " B l e d " . Prišla je 
iz Bezeljaka pri Begunjah pri 
Cerknici. Pripeljala se je z ladjo 
" A r g e n t i n o " . Pravi, da so bile 
razmere med vo jno zelo slabe. Sta 
nuje na 1140 Norwood Road. 

Cleveland, Ohio. 
V pondeljek 28. junija se j e 

pripetilo tole: Andy Ordina iz 
Gollinwooda je dobil naro&ilo od 
matere, da naj gre po avtomobil 
v stajo. Fant je pripeljal mašino 
pred hišo ter j o Je postil j ofera-

ca, sta bila navzoča tudi Mike in 
Steve Valentnik. Do prepira je 
prišlo, ko je čuvaj zapovedal tem 
fantom, da naj gredo s posestva 
vstran. Baxa. ki je bil korajžen, 
pa je udaril čuvaja v obraz. 

Glencoe, Ohio. 
Ponesreeil se j e rojak Anton 

Komar v premogorovu št. 2. Utr-
gala se je nad nj im plast kame-
li ja in premoga. Nahaja sc v bol-
nišnici. Doma je iz Soče. 

Milwaukee, Wis. 
V uedeljo 20. junija se je pe-

ljal Ijouis Golob, stanujoč na 316 
Oregon St., z avtomobilom po 
Howell Road s Kušljanove farme 
v mesto. Pri tem se je zaletel z 
avtomobilom v drugi avtomobil, 
ki ga je vozil Emil Schwab, pri 
čemur je Sehwabov avtomobil od-
letel in se prevrnil. Golob j e pa 
zavozil v ograjo, katero j e razril 
ter se nato prevrnil v globok ja-
rek. Pri tej nesreči se j c hudo po-

Peter Zgaga 
Črtica iz leta 1935. 

Temno rdeča soba. ob mizi mlad 
bankir. Iz sosednje sobe se sliši 
stokanje. 

Bankir : — Le potolaži se mati. 
Prepričan sem, da ga bomo našli. 
Moj Bog, že deset let j e tega. 
Moj ljubi oče, kje si? Pet detek-
tivskih agentur je že de$et let na 
delu, pa ga ne morejo nikjer iz-
takniti. 

Mati v sosednji sobi : — Oiitim, 
da se mi bliža konec. Ah, kako 
rada bi pred smrtjo videla svoje-
ga dragega Johna. 

Bankir : — Le potolaži se. ma-
ti. Le mirno zaspi. Prisegam ti, 
da ga bomo našli. 

Glas v sosednji sobi utihne. — 
Bolnica je trdno zaspala. 

Bankir se globoko zamisli. Toda 
glej. čudežen slučaj. Vrata se po-
lagoma odpirajo, v sobo stopa mo-
žak, star približno šestdeset let, 
zavit v črn plašč. 

Bankir se zdrzne. 
— Mo j Bog, ali je to mogoče. ' 

Oče, oče ! 
Hoče pasti pred njim na kolena, 

kar mu pa starec z odločno kret-
n jo zabrani : 

— Ne poklekaj pred zločincem. 
Odpne suknjo ter pokale svojo jet 
niško obleko. 

Oče : — Pobegnil sem, nisem 
mogel dalj časa prestajati. Se en-
krat sem hotel videti svojo ubogo 
ženo. K j e je, ali je še živa? 

Sin : — To bo veselje, to bo ve-
selje. Toda, eakaj so te zaprli? 

O č e : — Strašno, strašno! Ne 
morem povedati. 

Sin: — Nobena novica ni tako 
strašna, da bi je ne mogel zaupati 
svojemu sinu. Denarja imamo do-
volj, miljotie imamo, vse se bo da-
lo poravnati. Ali si mogoče moril? 

Oče : — Ne, ne, vse nekaj huj-
šega. 

Sin: — Ali si imel s kako žen-
sko kaj opravka? 

Oče : — Ne. ne, ne boš uganil. 
S in : — Potem s i . . . . moj Bog 

ali si — — kadil? 
O č e : — Vse nekaj hujšega. Tn 

ker zahtevaš tako odločno, ti bom 
povedal toda pod enim pogo jem: 
dr bom lahko še enkrat videl svo-
jo ženo — tvo jo mater. 

S i n : — Govori oče," prosim te. 
O č e : —- Kot veš, dragi sin, je 

leta 1925 zmanjkalo sladkorja, 
škodovala Miss Schwab, ki se j e | k c r s o vsega izvozili v Evropo. 

Nikjer ga ni bilo dobiti. Nekega 
večera me pa povabi k sebi prija 
telj in ko sva bila v zaklenjeni so-
bi. j e izvlekel iz blagajne dva 
koščka sladkorja. — Zadnja dva 
koščka. — Gotovo bi tega ne bil 
storil, če bi vedel, da je za zagri 
njjilom skrit detektiv. Ponudil 
mi j e košček. Božanski okus! Po 
časi sem lizal in lizal in ko sem 

nahajala v avtomobilu svojega 
brata. Golob ni bil poškodoval? in 
tudi njegovi sopotniki so se rešili 
poškodb, ker so poskakali iz avto-
mobila, predno je zavozil v jarek. 
Avtomobil, ki ga j e vozil Louis 
Golob, je last Martina Zoreta iz 
374 Mineral St. Golob j e obtožen 
brezobzirne vožnje ter se nahaja 
pod poroštvom $100. 

Zenitovanjsko dovol jenje 
vzela Louis Kosika, star 28 l e t : j p o s t a V p yiekH so 
417 Virginia St., in Sophie Roz- „n w ^^ 
man. stara 25 let. 283 Washing-
ton St. 

Kot smo že zadnjič poročali, je 
Mrs. Elizabeth Ro jč vložila tožbo 
za ločitev zakona od svojega mo-
ža, ki ga j e poročila na Hrvat-
skem. Sodnik Fairchild j i pa ni 
pripustil ločitve, ker Mrs. Roje ni 
zamogla podati dokazov, da-li je 
njen mož res grdo ravnal ž njo 
ali ne. 

Anna Golic, lastnica gostilne 
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JOHN MOVERN, 824-2nd Ave, DalBt* 

Minnesota. 
MATT. POGORELO, T W. Mmdlsoa St« 

Chicago, IlL 
Zdrnfevalnl Odbw. 

RUDOLF PERDAN. 8028 St GUtt 
Avenue, Cleveland, Obla. 

f r a n k SKRABEC, 4184 Washington 
St, Denver, Colo. 

GREGOR HREŠČAK, 407 S3 8th Avi* 
Johnstown, Pa. 

Jednotino glasilo £ "GLAS NARODA*1 

Vse stvari tikajoče se uradnih sadev kakor tudi denarne poSUJatev naj 
•e pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošiljajo na predsed« 
nlka porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih Članov in sploh vsa adrav* 
ol£ka_sprldevala se naj pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom m 
obilen pristop. Jednota posluje po "National Fraternal Congress" lestvici. T 
blagajni ima okrog 1300,000. (tristotisoč dolarjev). Bolniških podpor, o&> 
ikodnin, ln posmrtcln Je l*pla5ala te na« poldrugi ml I Jon dolarjev. Jednota 
iteje okrog 8 tisoč rednih Članov (ice) in okrog 3 tisoC otrok v Mladinskem 
oddelku. Društva Jednote se nahajajo po raznih slovenskih naselbinah. 

Tam, kjer jih še ni, priporočamo vstanovitev novih. Kdor želi postati dan 
naj n zglasl pri tajniku Mliaega društva JSKJ. Za vstanovitev novih društev 
se pa obrnite na glavnega tajnika. Novo društvo se lahko vsanovl s 8 dani 
Sli 

Hrvatski ban za civilni 
zakon. 

POZOR! OBVESTILO! 
Farrell, Pa. 

Vsi delničarji SI o ven škrga De-
lavskemu Poučeval nega-Doma so 
protoni, da se z«*lasijo s svojimi 
njini izdanimi reziti. Dne 'J6. ju-

Beogradski " B a k a n " je priob- „ i j a j e vršila seja tega Doma. 
eil dne 21. maja članek " Z a jedili-j Na tej seji s«, je razimtfrivalo o 
stvo , iz katerega posnemam..: napredku. Prišli smo do zakljue-

Pred kratkim je prišlo v Delni- ka, da ne moremo več napredo-
eali na Hrvatskem do neljubega' vati, dokler ne pridejo razmere 
incidenta. Naši vojaki sopretepli nazaj kot so bile. Sklenilo se je, 
župnika Bujana, ker je odvraeal 'da se pokliče vse, ki ste dali de-
tamkajšnja dekleta od sklepanje liar v izdelavo Doma in se ga vam 
zakonov s pravoslavnimi. Ban dr. | vrne. Za leto 1'J1!>. obresti, za 
Laginja je odredil preiskavo in leto 1!)J0. 6% obvesti. In zapomni-
poslal zagrebškemu nadškofu dr.J te >i : d<> liti. junija je šel 
Bauerjn pismo, v katerem ga prosi j vam gori omenjeni interes kot o-
naj vpliva na svečeništvo, da ne znaeeno. od 2l>. junija naprej je 
bodo preprečevali sklepanja me-! brez vsakih doho<lkov ter bn-z 
šanih zakonov. V pisni« pravi ban obresti, dokler ga ne vzamete, to 
Laginja : " G o s p o d nadškof ! Uje- ;pa zato. ker mi imamo denar na 
dinjenje našega naroda, za katero jI,hu ki, ki nam nosi male obresti 
je delal tudi veliki Strossmayer in. in še tiste moramo vam plačati, 
ki je danes glavna točka v progra* [zatorej je boljše, da naj vsak sam 
mu vseh naših političnih strank, J skrbi za svoje. Izplačalo se bo vse, 
se bo najbol je oživotvorilo, ako kakorhftro se zglasite. Da se pa 
bodo naš narod iz raznih krajev: stvar lepo u m i i. ste puošeni da 
poleg istega jezika spajale č i m ' s e ogla-site prej kot mogoče, kajti 

s t a polizal, stopi iz^za zagrinjala mož 
me na stražni-

co ter me postavili pred velik apa-
rat. Pet uradnikov je gledalo sko-
zi ta aparat v moj želodec in — 
strašno, strašno — videli so, kako 
je začel sladkor v mojem želodcu 
fermentirati ter se izpreminjati v 
alkohol Ostalo ti je znano. — 
Velika poroat n e j * obsodila na 
dosmrtno ječo. Povedal sem ti to 
rej, sedaj pa ti izpolni svojo ob 
ljubo. 

Sin, ves bled in tresoč se po ce 
na 118 Muskegon Ave., j e bilajlem telesu, stopi molče k vratom, 
kaznovana v distriktnem sodišču vodečim v materino sobo ter jih 
na $100 kazni in sodnijske stro- zaklene. 
ške, ker j e bila njena gostilna hi- Zatem stopi pred očeta in reče 
ša sramote. Ko je policija vdrla s trdim glasom: 
v gostilno, je našla notri eno žen-
sko in devet moških. Vsak j e mo-
ral plačati $10 in sodnijske stro-
ške. — 

Peter Bibič, star 29 let, j e ob-
dolžen, da je on eden dvoj ice , ki 
je te dni vdrla v gostilno Andr. 
Niedorferja na 2942 Greeves St. 
ter sta odnesla $300, pregledala 
hta pa $6,000. Varščina je določe-
na na $3,000. 

Napovedan juris na prodajalce 
opojnih pi jač in munšajnarje se 
je pričel. Aretiranih j e bilo mno-
go oseb ter zaplenjenih mnogo 
kotlov in žganja. V pondeljek 21. 
junija zvečer so suhi agenti pre-
iskali prostore gostilničarja Šte-
fana Misljenoviča na 307 Keed 
Street, k jer so našli nekaj namo-
čenih rozin in munšajna. 

Nashw&nk, Minn. 
White City Meat Market (mes-

nico) tukaj sta kupila Mike Smo-
Ue in Tonx Peč« i* 

A 

— Poberi se, zločinec. — Proč 
s tebo j ! Ne dotikaj se me! Proklet 
bodi ! Ti, da bi dal roko moji ma-
teri, ki je tako nedolžna in sveta 
kot svetnica. 

Oče pade vnovič pred sina, 
dvigne roke, ter pravi z j oka j očim 
glasom : 

— Prosim te, prosim te. — Za 
hlapca ti bom služil celo svoje 
življenje. Nobenega centa ne bom 
zahteval za svoje delo, samo do-
voli, da j i stisnem še enkrat roko. 

Sin napeto posluša in hlastno 
pravi ; 

— R a j za hlapca? Brezplačno? 
O, tako pa tako. Potem pa lahko 
ostaneš pri nas. Zanaprej ti bom 
.rekel John. — Tore j John, po-
spravi po mizi. Potem pojdi spat. 
Pri nas posli vstajajo ob petih. 
Jutri • z jutraj ti b o konjar odka-
zal delo v hlevu. 

O č e : — Hvala ti sin, hvala, 
htftl*l 

tesnejše rodbinske zveze." Nada-
lje priporoča g. Laginja, naj se ne 
postavljajo narodu tozadevne za-
preke, ker bi mogla verska nestrp-
nost prinesti slabe posledice. Ob* 

dosedanji tajnik, ki ima največ 
te stvari v rokah, bo o odšel v do-
movino, torej ne vidimo radi, da 
bi bil kdo prizadet. Carter ima-
mo, ki bo nas čakal do časa, da . v . |> i imo i nuni UD ( <U>tl, Viti 

sojajoc postopanje župnika Bula- p r i d e j o b ( l I j g i , r a z m e r e n a / a j h l 

na pravi ban dr. Lagin ja : » V na- t a U r a t b o m o zo, ]>ot v a s p r o s i l i ^ 
rodnem in državnem interesu ! p o i n o f . Razvidno j e vsem, da na-
imam east, prositi Vas irosnod - n • i • 

_ 1 \ . ' : sa naselbina se razkopava m se nadškof, da izvolite naročiti Va- , v s a k i m d t a k o 
semu podrejenemu svečeništvu, t m I i k o r a j ž a - ^ e n k r a t s t e 

naj se ,zogibIje zapreCevanja ve- p r o f i p n i v s i . k i s t e o d dal jen i in ne 
Ijavnih zakonov med Srbi in Hr- t . . , v a f i " v i - i f - • • ., * morete priti po vas denar, da pt>-\ati — N a d š k o f je izjavil v s v o - i - i - + • , • • j , *' . „ . si jete režite spodaj podpisanemu jem odgovoru banu Leginii. da so - , 1, . , _ , . . . . ,.V1 ^feui.,1 ! n denar posi je : ki ste v predpisi katoliške cerkve tak , da , - • , , 1 . J . . . , , , . . . . . . ni izum, pridite sami, sedai izpla-njeni predstavniki ne morejo iti - • , • A *. --j , . enjemo vsaki dan. Vse naj se po-na roko drugovercem, ker bi to - . - . , .. 

i • • tc S,,-Ja 11 Jl tajnika: A. Valentineic, pomenilo verski indiferetizem, „ 
sebno pri sklepanju mešanih zako-|- ' t H r r ^ r a -
nov. Z ozirom na ta odgovor j e po-
slal ban prepis nadškofo^ega ])is-
ma notranjemu ministru s svojim 
sprejemnim pismom, v. katerem 
pravi da se je škofijski ordinarijat 
postavil na nepomirljivo ver 

Najbolj važna planka. 
V teh dneh narodnih konvencij 

rŝ ko n e smemo pozabiti, da je najbolj 
stališče, ker preprečuje sklepanje i v a ž n a planka za vsakega tekom 
zakonov med pravoslavnimi in ka-! l1 0^ e t ja »if>ra biti najbolj 
toliki. Ban Laginja zahteva favn- j važna : Vaša čreva naj dobio de-
riziranje teh zakonov v državnem I ju je jo ! Pomote v hrani, izpre-
in narodnem interesu. V pismu rnemba vode, liiter preliod iz vro-
pravi : " I m a m Čast, prositi Vas.jčib dni v hladne noči in drugi 
gospod minister, da izvolite prine- vzroki povzročajo razne neprili-
sti to važno vprašanje pred mini 
strski svet. A k o bi gosp- minister 
za verstvo ne mpgel doseči spora-
zuma s cerkvenimi poglavarji v 
smislu, da se naj ne zavira narav-
ni proces zbliževanja in amalga-
miziranja našega naroda, tedaj bo 
treba, da se čim preje vzame v pre-
tres vprašanje uvedbe civilnega 
zakon in seukrene vse potrebno, 
da se prepreči tako razumovanje 
in prakticiranje verske nestrplji-
vosti. 

Ukradeni dolarji 

Ivani Breceljnik iz Št. Vida 
nad Ljubl jano je bilo ukradenih]Chicago, 111. 
S30 dohirjev, in sicer 3 bankovci 

ktjkojih stopnjevitost se razteza 
od male neprebave do nevarnih 
bolezni. Trinerjev Ameriški Ali-
ksir Grenkega Vina je zdravilo, 
ki pomaga celo, če sc zaprtje Ili-
ra vsem drugim napadom in Me 
uspešno pri čiščenju čr^ve^ 
brez pečice in ne slabi. Čkj 
ohrani čista, pomaga prebavi^ 
oživi ves sistem. Za utrujete 
uporabljajte Trinerjev Linime 
in čudili se boste zaželjenemu 
spehu. Vaš lekarnar ali proda, 
lec zdravil ima tudi druga Trin 
jeva zdravila v zalogi. Prosi 
vprašajte ga. Joseph Triner C 
pany, 1333-45 S. Ashland 

io, 

po 100, 10 po 50, 1 za 20 in 1 za j KOJAKL NAROČAJTE SK 
10 dolarjev. Bankovci eo ze l o ' "gT .Ag N A E O D A " , RA 
mastni, ker j ih je ženi poslal mož 3 L 0 V H V 8 K I D R X V H S 
med martjo Amerike, „ . ~ 
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SteriUxiranje svete reke Cmnges V 
Indiji. 

ZDtATHlteA ZNANOST STOJI PRED DELIKATNO HALOGO, 
DA RAZKUŽI SVETO REKO GANGES V INDIJI. V KATERI SE 

KOPLJE VSAKO LETO NA MILIJONE'VERNIH INDUOEV. 

Uradniki angleškega cesarstva so se pričeli združevati v giba 
nje, da izčistijo kužne kraje v Indiji in Orijentu v splbšnem, to je 
kraje, ki so biti dosedaj zavarovani od verskega čustvovanja. 

To e j eda izmed p o l e d i c zadnjih dogodkov, ki so spravili števil 
ne ljudi civiliziranih narodov v. stik s skrivnostnimi " s v e t i m i " kuž 
mini prostori na Iztoku ter dovedli te ljudi do prepričanja, da j e 
treba na vsak način izčistiti in razkužiti te prostore. 

Kolera, kuga in šnanska influenca, da omenimo le tri izmed šte-
vdnih takih bolezni, prevladujejo stalno v gotovih okrajih Orijenta. 
Is teh krajev pa *e rt! rasa do časa razširijo po celem svetu ter po-
vzročajo velikansko umrljivost med ljudmi. 

— Eptdemn'ni dom kolere, — pravi londonski Lancet v eni zad-
njih številk, — je, kot se splošno domneva, v dolenjem Bengalu, v 
^iMidarbans ter v delti reke Gangesa. Problem iztrebljenja te bolez-
ni ni vsled tegao težkešen ali kompliciran vsled negotovosti mesta 
izvora te bolezni. Veliki obseg ozemlja, inžinirske težkoče in veliki 
izdatki brez kakega finančnega povračila, ki so zvezani s sanitacijo 
in Ofttiaenjem tega velikanskega ozemlja, — vse to stoji na poti ra-
dikalni rešitvi kolera problema. To pa niso težkoče, ki bi bile nepre-
magljive. V svetu, ki se zaveda blaprov zdravja, ne morejo biti no-
beni stroški previsoki in nobene težkoče nepremagljive, če gre za 
rešitev milijonov človeških bitij ter za preprtčenje nepojmljivega 
trpljenja, katero bi *e dalo tem potom doseči. 

Pri poskusu ,da izčistijo kužna mesta ob reki Ganges, se bodo 
lotile angleške oblasti najbolj svetih krajev indijske vere. Ganges 
je sveta reka te vere. Preživeti svoje življenje z opazovanjem te re-
ke je najvišji mogoči čin posvečenja. Otroke, bolne in stare ljudi 
se pušča, da umrejo ob bregovih te reke, kajti sorodniki so prepri-
čani, da je to najboljši nači» , kako napraviti jih srečne. Včasih pri-
dejo krokodili ter požrejo zapuščene, — a tudi krokodili so sveti. 

V številnih krajih ob reki je najti velika kopališča, ki so posve-
čena različnim božanstvom te komplicirane rqke. V nekaterih sluča-
jih vodi jo atopnjiee po bregovih navzdol, da lahko verniki udobno 
stopijo v reko ter se kopljejo v njej . Na drugih mestih pa je v bli-
žini reke izkopan bazin, v katerega prihaja voda iz reke s pomočjo 
kanala. 

Na gotovih praznikih ter ob velikih obletnk-ah se raniva poeosto 
po stotisoč ljudi na en dan v takem bazinu. V Benares, čudovito kras-
nem in glavnem svetem mestu Indije, ki leži ob Gangesu, je najti 
številna taka kopališča. Neka»era teh so posvečena Višnu (Višnje-
mu, bogu neba), enemu glavnih bogov indijskega panteona. 

V Madrasu v Indiji, je poslopje, ki je znano kot Mahamakan 
vodnjak Tam se kope. nad 200,000 romarjev na gotove praznike in 
voda je nehigijenična iu naj bo še tako posrečena. 

V ta posvečena kopališča planejo pobožni romarji brez najmanj-
šega ozira na zdravje ali čistočo. Pogosto bolni, pokriti s potoni in 
lnrčesi, s grdimi rsnai.. ; ter unetimi očesi, planejo v vodo, ki 111 ni«" 
drugega kot masa črnih človeških trupel. Versko navdušenje, ki jih 
navdaja, vzbuja v njih domnevo, da bodo na ta način eteležni vseli 
mogočih blagrov. 

Številni med temi romarji so premikajoče se slučaju azijske ko-
lere ali kake druge bolezni, ki jih je najti v Aziji . Kali boleuni se 
razširijo na vse navzoče in slednji jih nato prenesejo domov in od 
tam naprej po svetu Številni ti romarji se vrnejo v morska prista 
mšča, kjer pridejo v stik z mornarji in slednji lahko prenesejo bolez-
n i h Evropo in Ameriko. 

V Indiji je približno 200 mili-
jonov Indijcev, katerim je Gan-
ges a veta reka. 

V deželi je najji tudi več kot 
60,000,000 mohamcdaiieev, ki ima-
jo zopet svoje lastne romarske 
prostore ter pomagajo pri delu 
razširjenja nalezljivih bolezni. 

V namenu, da izločijo nevarno-
sti, ki prihajajo od takih kopališč, 
bodo morale angleške oblasti gtr«. 
dati na to, da so Mudje, ki upo-
rabljajo ta kopališča, čisti in pro-
st' bolezni in da se v istem času 
ne kopa več določeno števifo l ju-
di. Prenapolnenje kake vode bi 
pomenjalo nevarnost, celo če bi 
bil 

cev krog starega, skrivnostnega 
iti svetega mesta, ki je popolnoma 
brez moderne sanitacijc in ki ni-
ma nikakih udobnosti za potnike. 

Romarji napravijo taborišča v 
puščavi in teh taborišč je včasih 
po 20,000. Iti morajo skozi celo 
serijo eerimonij, med katerimi je 
slavni obhod krog Kabe ter polju 
I",vanje tega svetega kamena, < 
katerem se glasi, da je padel di-
rektno 7. neba. 

Nadaljiha cerimonija obstaja iz 
pitja vode iz svetega studenca, 
imenovanega Zem Zem. Rom ar j 
se pnetejo kroj? tega studenca v 
množinah, da je postal nevarno 

ti l judje primerno čisti in j središče infekcije. Nekateri naj-
zdravi. Da dosežejo ta svoj cilj, j bolj fanatični potniki si potem, ko 

so šli skozi vse te cerimonije, iz-bodo imeli reformatorji opravka 
z največjo občutljivostjo neved-
ne in fanatične mase naroda. 
Kljub temu pa j e znanost napre-
dovala celo med Indijci in sedaj je 
opaziti splošno domnevanje, da se 
ni storilo dovolj , da se jih primer-
ne vzgoji. 

Angleški teritorijalci, vojaki iz 
inteligentnih srednjih razredov, 
povsem različni od starih resnih 
vojakov, so bili nastanjeni v veli-
kem številn v Indiji tekom vojne 
in ker so sami trpeli ob Času njih 
bivanja tamkaj, so tudi zahtevali 
po svojem povratku, da se spravi 
sanitacijo Indije na višino evrop-
ski^ standardov. 

Največje središče romanja na 
svetu in največji „ vir bolezni na-
lezljivega značaja je sveto mesto 
Mika v Arabiji . Mohamedanska 
vera zahteva od vsakega svojega 
pc bolnega pristaša, da vsaj en-
kiVt obišče Meko in Medirio p red-
ne Jumrje. V normalnih časih je 
naupravilo to romanje vsako leto 
nekako 20,000,000 mohamedancev. 

lohamedanci prihajajo iz vseh 
•v Azi je in Afrike ter celo iz 

namreč evropske Turčije, 
in i č a ^ z a izvršitev ro-

je doba, imenovana Hedži-
oanačuje bog Mohameda iz 

». Ta doba se priče-
. julija. Ob tem Sam ta-

taknejo oči, da bi nikdar več ne 
gledali na kako nesveto stvar. 

Tekom vojne sta postala Meka 
in Medina vsled naporov Angli je 
dela neodvisnega arabskega kra-
Ijest va, imenovanega Hedžas. O 
kralju iz Iledžasa se glasi, da je 
zelo inteligenten človek in čeprav 
ni proti Angležem tako dobrohot-
na razpoložen kot je bil iz počet 
ka. je vendar pričakovati, da ga 
bodo velesile dovedle do tega, da 
bo uveljavil sanitarne razmere v 
zvezi z romanjem v Meko in Me-
dino. 

Skoro tri četrtine mohamedan-
skih romarjev, ki se nahajajo na 
poti v Meko. gredo skozi Egipt, 
kjer množe že itak veliko število 
nalezljivih bolezni ter jih odvaža-
j o v druge dele sveta. 

I)r. Andrew Balfour, pokojni 
predsednik egipčanske javne 
zdravstvene komisije, je obrazlo-
žil na nekem zborovanju znan-
stvenikov nesanitame razmere, ki 
prevladujejo v Egiptu in to celo 
v krajih, kjer žive Evropejci . 

— Domačini, — je rekel, — ži-
ve v vaseh, ki so sicer pogosto 
slikovite, ki pa kršijo skoro vsa-
ko zdravstveno postavo. Stanuje-
jo v hišah iz blata, ki so tudi bi-
vališča živine, prašičev, perutni-
ne, golobov in psov. Strehe so po-

mehamedan- navadi pokrije i odpadki. Niti 

. . . — 

Zdravljenje umobokih s pomočjo 
modernih metod. 

Poroča R. K. Wardell. 

SUFRAGETSKO GIBANJE V INDIJI. 
Agitacija, naj ima ženska iste pravice kot možki, se je razširila tudi 
v Indijo. Gibanju načeljuje Mrs. Deep Singh, katero nam kaže »lika 

Iz Slovenije. 
Smrtna kosa. 

V Svetni vasi na Koroškem je 
29. maja umrla gdč. Vida Vuga, 
doma od Sv. Lucije ob Soči. 

Umrli so v Ljubljani: 
V deželni bolnišnici po kratki 

mučni bolezni Matej Kobal iz De-
vice Marije v Po l ju . Truplo po-
kojnega so prepeljali v D. M. v 
Polju in pokoipali na taniošnjem 
pokopališču. 

Danica Punčuh, sejmarjeva hči, 
15 mesecev. • 

Ivan Dobrota, sin invalida, pet 
mesecev. 

Matevž Kobal. trgovski sotrud-
nik, 24 let. 

Ivana Lampič, mestna uboga, 
56 let. 

Ivan Kristan, višji sodili ofici-
jal, 56 let. 

Franc Sluga, ključavničarski 
pomočnik, 19 let. 

bivši posest-

ključavničar 

60 

Anton Ludviger. sin policijske- let. 

Valentin Kunot, 
nik, 63 let. 

Jakob MartinciČ, 
in posestnik, 71 let. 

Marija Tavčar, dninarica 
let. • ; . 

Marjan Gartner, sin pismonoše, 
6 let. 

Marija Kramaršič, gojenka uči-
teljišča, 17 let. 

Ivana Schweiger, vdova zobo-
zdravnika, 71 let. 

Josip Avšar, rejenec, 5 tednov. 
Magdalena Pečaver, kočarica-

hiralka, 61 let. 
Marija Pajk, občinska uboga. 

82 let. 
Anton Selan, posestnikov sin, 6 

mesecev. 
Neža Cvirn, služkinja, 70 let. 
Ferdinand Urenjak, brivski po-

močnik, 28 let. 
Ana Kalja, služkinja, 24 let. 
Kristina Ban, prodajalka, 19 

— 

ga agenta, 2 meseca. 
Karolina Vola j , hči upokojene-

ga preniogarja, 4 leta. 
Herinina Plevnik, hči uradnega 

sluge, 7 mesecev. 
Uršula Jankovič, služkinja, 27 

let. 
Dragotin JareŠ, železniški za-

virač. 
Marija Jeran, mizarjeva vdova, 

68 let. 
Marjana Starman, postrežnica. 

72 let. 
Marija Slapar, delavčeva hči, 

10 let. 
Ana Jasnar, hiralka, 69 let. 
Marija Dimnik, občinska uboga, 

75 let. 

ena zdravstvena odredba ni uve-
ljavljena in vsepovsod i mrgoli 
podgan, ki so znane prenašalke 
nalezljivih bolezni. 

— V Aleksandriji, ki je v glav-
nem evropsko mesto, najdemo 
mestne dele, v katerih prevladuje 
jc glede sanitacijc razmere, ki jih 
ni mogoče primeijio opisati. Tudi 
razmere v turških kopališčih so 
naravnost škandalozne, kajti v 
teh prostorih se rabi kot kurivo 
smrdljive odpadke iz mesa. 

Najti pa je še nadaljno bolezon, 
o kateri so znanstveniki prepriča-
ni. da j o je treba napasti v njenem 
azijskem brlogu. To je španska 
influenca. ki je tekom zadnjih šti-
rih let uničilo neprimerno več člo-
veških življenj kot po jih je sve-
tovna vojna. 

Dr. Simon Flexner, ravnatelj 
Rockefefeller-jevega zavoda za 
zdravniško raziskovanje, j e podal 
na kongresu, ameriških zdravnikov 
naslednjo iz javo : 

— Influenca je imela svoj po-
stanek nekje v bližini ruske meje 
Turkestanu ter se razširila po tr-
govskih potih tako hitro kot so se 
premikali transporti naprej. Epi-
demično središče se ^nahaja nekje 
na iztočni meji Rusije. 

— Ni» preveč za rekonštruktiv-
no zdravniško vedo, če skuša izči-
stiti pokrajino, ki je vsled svoje 
nedostopnosti in za nemarjenosti 
vsakih 25 ali 30 let povzročila va-
love bolezni, ki so se razširile po 
celem sveto. 

Uršula Mrzlikar, hiralka, 75 let. 
Karolina Spec, prodajalka, 20 

let. 
Marija Mihelič, služkinja, 27 

let. 
Marija Kralj , hiralka, 64 let. 

Samomor. 
Obešenega so našli pod Rožni-

kom Dragotina J a resa, železni-
škega zavirača, doma iz Kraljeve-
ga Gradca na Češkem. Oblečen je 
l»il samo v zgornjo obleko. Dne 1. 
junija je*svoj im tovarišem rekel, 
da se gre obesit. Verjel mu ni 
nihče. 

V Mariboru j e skočila s starega 
dravskega mostu v Dravo 181etna 
Ana Gasparič in vtonila. Vzrok 
samomora ni znan. 

- Še vedno ujet. 
Župnik Jožef Klekl ml., bratra-

nec urednika župnika Klelda, je 
že čez 4 mesece ujet v Sombote-
Iju ali v Monoštru Sv. Gotharda. 
Madžari so ga izvabili čez mejo, 
da ne bi deloval za Jugoslavijo. 
Zdaj ga hočejo soditi na podlagi 
člankov, ki jih je objavil v prek-
murskih " N o v i n a h " . 

» 
Aretacija kaplana. 

cil. Tega je najti v koreninah gni-
lih zob, v drobovju in žlezah. 

Ta bacil proizvaja toksin, ka-
terega sprejme vase kri ter razne-
se po celem telesu. Ker je sistem 
živcev najbol delikaten v Člove-
škem telesu, j e povsem naravno, 
da čuti ravno živčni sistem naj-
prvo učinke tega ali onesnaženja 
krvi. Posledica tega je polom, živ-
cev, kateremu sledi melanholija v 
družbi izbruhov blaznosti ter dru-
gih po javov duševne obolelosti. 

V zvezi s tem bo gotovo vsakdo 
V Celju so na kolodvoru ob pri- vprašal, zakaj j e toliko l judi, ko-

hodu večernega vlaka iz Maribora J'*1 zobje so strašno zanemarjeni, 
aretirala kaplana Andreja Kloba-|k: pa kljub temu ne kažejo nika-

Stališee človeštva r>apram blaznim, slaboumnim in drugače ne-
formalnim j e obstajalo iz čudne mešanice okrutosti in nestrpnosti 
skozi vsa tisočletja človeške zgodovine. Včasih pa se j e prisluškova-
lo govoričenju blaznih z globokim spoštovanjem. Šele v najnovejših 
časih j e bilo opaziti duha strpljive simpatije do nesrečnih, ki trpe na 
duševnih boleznih. 

Gobavi j e bil seveda izključen iz človeške družbe, a druge bo-
lezni so l judje zdravili ter j ih včasih tudi ozdravili. Moderna zdrav-
niška znanest pa j e dognala, da je tudi umobolnost bolezen ,katero 
se lahko preišče ter v gotovih slučajih tudi ozdravi. 

Med Grki imamo povest o Uliksu, ki se je delal blaznega, da se 
na ta način izogne vdeležbe ekspedicije pred Trojo . Uliksa so našli 
odposlanci pri oranju ob morski obali k o je v brazde sejal sol. K o 
pa j e Nestor položil malega sinčka Uliksa pred plug, se je Uliks 
izognil s plugom ter tako sam izdal svojo sleparijo. 

A jaks je ubil celo čredo ovae, ker je domneval, da ima opravka 
s sovražniki. Povesti o Orestu in furi jah nam kažejo vse znake blaz-
nosti pri ljudeh. 

Blaznost pa je pomenjala med Grki še dosti več kot bolezen. 
Smatralo se j o je za neke vrste inšpiracijo od bogov in svečeniki so 
prisluškovali z veliko pozornostjo nesmiselnim govoricam blaznežev. 
Pri številnih oraklih v starem veku so bili blazneži pozvani, naj go-
vore in svečenice v Delfi so postale začasno blazne s pomočjo vdiha-
vanja strupenih plinev, nakar so pričele prorokovati. 

Obstajale so bolnice za blazne izza davnih časov, a verige in pri-
silni jopiči so delali te naprave za bivališče največje bede. Največja 
blaznica v Angli j i , takozvani Bethlehem Hospital ali podomače Bed-
lam, je bila tako notorična v tem oziru, da je pomenjala besed.i Bed-
lam višek blaznosti, kor.fuzije in bede kot je ni mogoče opisati. 

Pečat blaznosti je bil tako močan, da j e bil Človek, ki je ozdra-
vel, le v maloštevilnih slučajih v stanu priti na prosto. Njegovim 
izjavam, da je zdrav, se je posvečalo kaj malo pozornosti. Proglašen 
je bil blaznim in s tem je bila zadeva končana. Celo v današnjih dneh 
j c mogoče iti skozi marsikatero umobolnico, kjer se vidi možke in 
ženske, privezane na stole in postelje, v oskrbi stražnikov in bolni-
ških strežnic, ki smatrajo te l judi za divje zverine. 

Sem pa tam po civiliziranem svetu so možje kot dr. Cotton iz 
državne bolnišnice za umobolne v Trenton, N. J. popolnoma zrevolu-
ciionirali način, kako se postopa z umobolniki. V gotovih ozirih je 
ta bolnišnica najbol j napredna, kajti v vsakem posameznem slučaju 
se skuša najti vzrok umobolnosti ter ozdraviti bolnika s tem, da se 
odpravi ta vzrok. 

V tem zavodu ni nikakih temnih dvoran, nikakih smradljivih 
sob, nikakih kričečih možkih in žensk v verigah, prisilnih jopičih in 
tako dalje. Mesto te običajne slike, katero nam nudi umobolnica vi-
di človek tukaj zračne, svetle dvorane, lepe spalnice s stenami, ki »o 
okrašene s slikami ter povsod zelenje. Sobe onih bolnikov, ki so pri-
siljeni ostati v postelji, so dobro ventilirane, prostorne in mlčne. V 
obednieah so mize pokrite s prti in jetniki dobivajo zdravo, prebav-
no lirano. 

Nikjer ni videti nikakih verig ali prisilnih jopičev. Le v redkih 
slučajih j e čuti krike kakega akutno obolelega. Bolniške strežnice 
so znanstveno izobražene in navodila za ravnanje z bolniki so zelo 
stroga. 

Skozi stoletja j e bila v umobolnicah navada, da se je pregledalo 
zapiske glede vrste in mere blaznosti vsakega posameznega ter nato 
zaprlo celico, v katero se je utaknilo novodošlega. Nato se ga je pre-
pustilo napredovanju bolezni, dokler ni slednja ali pa kak udarec 
stražnika, napravila r.onec žalostnemu življenju. 

Metoda, katero* se uporablja v državni bolnici v ^rentonu, je na-
slednja : 

Zdravnik napravi natančno duševno in telesno preiskavo. Nato 
sledi provizorična diagnoza. Bolnika se nato predstavi celemu šta-
bu zdravnikov, ki potrdi jo ali pa izpremene napravljeno diagnozo. 

Nato se preišče z X* žarki zobe ter odstrani one, ki kažejo pozi-
tivne znake infekcije in razpada. Preišče se tudi želodec bolnika ter 
določi množino hidroklorične kisline. 

Temu sledi preiskava žlez in če so slednje infieirane, se jih 
odstrani ter preišče njih vsebino. Na vsak način se skuša ugotoviti 
vzrok bolezni ter vprizori v ta namen vse preiskave, katere pozna 
moderna znanost. ' 

Glavno obliko % infekcije po-1 odpuščenih 160, ne pa 340 ali 85 
vroča takozvani streptokokus ba- odstotkov vseh slučajev. 

razmernega bo l j modernega časa, 
ko so imeli izključno zdravniki 
kontrolo nad to napravo. 

Srednjeveško postopanje z blaz 
nimi ali duševno obolelimi je te-
meljilo na prepričanju, da so blaz-
ni obsedeni od hudiča, kot nam 
pripoveduje Sveto pismo o dveh 
možeh, katera je Krist ozdravil. 
Kadarkoli je pokazal kak človek 
wstarih časih znake blazuosti, se 
jf. smatralo za potrebno izgnati 
it njega " h u d i č a " in to se je zgo-
dilo s pomočjo pretepanja, m.teza-
nja, pečenja, zmrazovanja ali s 
oomočjo kakega drugega sred-
stva, ki je obetalo biti i&pešno. 
Ta način postopanja z blaznimi je 
obstajal še potem, ko je postala 
medicina znanost. 

Po zavrženi reformaciji je bila 
Bethlehem bolnišnica izpremenje-
na v redno umobolnico. Vse kaže, 
da je dospela do viška svojih gro-
zot ter ostudnih okrutosti tekom 
osemnajstega stoletja. Veliki kari-
katurist, William Hogarth je v 
nesmrtnih slikali orisal grozoto te 
umobolnice, a krifta ironija usode 
je hotela, tja je moral sam v to 
umobolnico. 

Metode, katere se je uporablja-
lo v onem času, so obstajale v tem, 
da se je prikovalo bolnike ua zid, 
da se jih je pretepalo, polivalo z 
mrzlo vodo, vezalo v prisilne jopi- 1 

če ter metalo v nerazsvetljene ce-
lice. Njih trpljenja so še povečali 
bogati postopači, ki so smeli iz-
prehajati se po umobolnici ter se 
norčevati iz ubogih trpinov. 

Posameznosti življenja v umo-
bolnici, kot nam jih razodeva sli-
ke. Ilogartlia, je lahko videl tam 
vsak obiskovalec. Ni pa si drznil 
naslikati grozot, katere se je vpri-
zcrjalo v podzemskih celicah ter 
z? železnimi durmi. 

Če je trpel kak bolnik na akut-
ni maniji, se je smatralo za pamet-
no politi ga nepričakovano z le-
deno-mrzlo vodo. Udarce z bičem 
se je smatralo za najbol j uspešno 
zdravljenje melanholije. Bolniki 
so bili v splošnem prepuščeni bru-
talnostim paznikov. Okna bolni-
ce so bila zaprta z močnimi želez-
nimi drogovi in v splošnem ni bi-
la umobolnica prav nič boljša kot 
navadna ječa. 

V pričetku devetnajstega sto-
letja je bila vprizorjena preiska-
va glede postopanja v Bethlehem 
bolnici. Takrat se je dokazalo, da 
st nekega James Norris-a, prej-
šnjega ameriškega vojaka, držali 
v železni kletki, ki je bila tako 
majhna, da se je mogel pregibati 
l:t en korak v vsaki smeri. Temu 
trpinčenju je bil izpostavljen sko-
zi devet let, dokler ni umrl leta 
1815. To je bil seveda le eden iz-
med številnih presenetljivih slu-
čajev. 

Bethlehem umobolnica še ved-
no obstaja v Londonu ter se j o 
smatra sedaj za zavod, prve vrste. 

• . J i 

so iz Galicije pri Celju, ker ni ho-
tel plačati voznine za svojega psi-
čka in ker j e psoval poslujoče že-
lezničarje z veleizdajalci. 

Češnje 
prodajajo v Celju liter po 2 kroni. 
Branjevka Marija Rozmanova je 
prodajala češnje po 4 K. Policija 
j i je vse češnje zaplenila in j o iz-
ročila verizntškemu uradu, da j o 
kaznuje proti draženju živiL 

N Hitra aretacija. 
Na telefonjčno poročilo zagreb-

ške policije je na glavnem kolo-
dvoru v Ljubljani aretirala poli-
cijska ekspozitura 161etnega mla-
deniča ^lirka Grubiča, ki je dne 
30. maja t. L pobegnil iz hiše svo-
jega očeta m trgovca Josipa Gru-
biča ter s seboj odnesel razne 
dragocenosti v skupni vrednosti 
200,000 kron. Nadebuden ptič! 

t 
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kih znakov duševne bolezni? 
To je za povprečnega čitatelja 

V to število so seveda všteti 
slučaji, v katerih bi bolnik ozdra-
vel sam od sebe. Dejstvo, da je bi-
le odpuščenih več kot še enkrat 
toliko bolnikov pa kaže na prepri-
čevalen način, da je infekcija v 
ozkem stiku z duševnimi bolez-
nimi. 

Če bolnik ne ozdravi potem ko 
se ga je izpostavilo opismemu 
zdravljenju, se napravi nadaljno 
preiskavo z X-žarki, tikajočo se 
čreves in nižje ležeč h prebavnih 
organov. , 

Če razmišljamo o tem človeko-
ljubnem ter uspešnem zdravlje-
nju duševno obolelih, nam pride 
v spomin zgodovina notorične an-
gleške institucije, imenovane Bed-

presenetljivo vprašanje, a popas-jlam, ki j e bila prototip staroko-
nilo je povsem lahko in logično. 'pitne umobolnice. Ta naprava je 

Dejstvo, da ne zboli duševno;bila prvotno podružnica nekega 
vsak človek, ki ima pokvarjene! meniškega reda v Bethlehem, Pa-
zobe, je pripisovati močnemu od-jlestina. 
poru telesa proti toksinu, katere-! K o j e bila ta podružnica usta-
ga proizvaja imenovani bacil. Ka-|novljena v Londonu, je postala 
korhitro pa se odporna sila telesa i znana kot Bethlehem Hospital, 
zmanjša vsled prevelikega dela, j V prvih časih srednjega veka se 
izgredov ali kakega drugega vzro-
ka, se pojavi v številnih slučajih 
takoj tudi duševna bolezen 

Izmed 4000 bolnikov, ki so bili 
pripuščeni v državno umobolnico 

j c ta meniški red pečal z oskrbo-
vanjem umabolnih ter se tudi za-
vzemal za uboge in nesrečne v 
splošnem. Zapiski kažejo, da je 
bilo leta 1377 šest umobolnih v tej 

v Trentonu v letih 1918 in 1919,1 bolnici, ki pa ni bila takrat še 
je ostalo po bivanju pol leta le 
šestdeset teh bolnikov v bolnici. 

Preno se je pričelo x delom od-
stranjevanja infekcije je znašalo 
število zdravljenih 40 odstotkov. 
To pomen ja, da bi bilo izmed 400 

resnična umobolnica. Z blaznimi 
bolniki so postopali s surovo o-
krntostjo, ki je prav značilna za 
Srednji vek, a sistematične okru-
tosti, prisilni jopič in druge ta* 
ke naprave so bile proizvod so-

0 bodočnosti Dunaja 
j e govoril dunajski župan s fran-
coskim poslancem Morgamem. 
Župan je povdarjal, da nič ne ka-
že, da bi se bližal upadek Duna-
ja, marveč vsestransko vidi trud 
za prispevanje k razvoju produk-
cije. Gre v prvi vrsti za izkorišča-
li j e dunajske vodne sile in razvoj 
produkenje zadrži odhajanje pre-
bivalstva iz dunajskega mesta. 
Ako oddide nekaj Čehoslovakov, 
jih nadomesti avstrijsko delav-
stvo. Bilo bi napačno, ako bi Fran 
cija mislila, da si Dunaj ne more 
zasigurati bodočnost. No, dunaj-
ski župan je pač govoril tako, .ker 
mu je gotovo pri srcu usoda du-
najskega mesta, ali francoski po-
slanec si je gotovo mislil svoje in 
odšel prav prepričan o dobri bo-
dočnosti Dunaja. Kajti nadc Du-
cajčanov se ne opirajo na realni 
temelj. Dunaj j e bil res velik in 
bogat, ali ne radi tega, ker j c bil 
glavno me»to alpskih dežel, mar-
več j e bil središče države in sta 
tekla vanj velikost in bogastvo z 
raznih strani bivše velike države. 

Azijatski čin madžarskih belih 
gard. 

Češko vojaštvo na Blovaških 
mejah je strasno razburjeno z b o g 
groznega usmrčenja kapitana Ho-
rovica s strani madžarskih belih 
gard. Tz Košic poročajo, da so po-
tegnili seda^iz Tise truplo češko-
slovaškega stotnika Horovica. A-
zijatski zločinci so mu iztaknili 
oči, zlomili prste nd rokah in no-
gah, polomili rebra, iztrgali jezik 
in nato so ga vrgli v Tiso. 

* 

t «••: s. v i» 
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Italijanske bajke. 
Italjanski t sk jc ie od nek<laj deloval v prvi vrsti z obilno me-

ro svoje južne fantazije, posebno v svojem dosledno neugodnem po-
ročanju o jugoslovanskih razmerah. Tak klasičen primer prinaša 
zopet jn/.'n»italjanski li&t " I I Giomale delle Puglie*', po katerem 
posnema " L ' E r a Xuo*a*\ ki v daljšem poročilu objavlja tatarske 
^•'sti o ** revohirijouai nem gibanju v Jugoslavi j i " koncem aprila 
Neki Kllisario Vella, rodom ltaljan iz Kotorskih Bok, ki trdi, da 
j^ hil eden najbolj gorečih agitatorjev in prnpaganditov za ko-
munistične ideje v Jugoslaviji, in sicer v kotorskem okraju in ki je 
pobegnil v Italijo, pripoveduje v imenovanem listu med drugim o 
stavki v aprilu: Sta\ka je bila izvrstno organizirana in se je. za-
vzeuiši politični značaj z z zahtevo po konstituati, hitro razširila v 
Suboliei, «a w Hrvatsko in Slovenijo, posebna v Zagrebu in Ljub-
ljani. v Srbiji in v B« Igradu in po drugih važn\h središčih. Istočas-
no MI izbruhnili pun a . raznih pokrajinah. lielgrajska. vlada, alar-
mirana po smeri, ki tio j«1 zavzemalo gibanje, se jc odločila za nasil-
no potlačit*-v komunističnega gibanja i:i je hotela pogasiti revoluei-
jonarni požar s krvjo O raznih divjaških sredstvih, ki jih je vlada v 
to svrho uporabila ; n p o t l a č e n j u toga gibainja, ne tajijo ničesar 
Srbi s« m i (" lan srbskega poslaništva v Rimu je odkrito izjavil, da 
j»- bilo v Subotn i, kjt r se j«-p roti ustašern uporabila celo artilerija, 
n-asakriraiiih os« b. V Belgradu je oborožena sila v konfliktu 
: vseuriliško mladino direktno decimirala demonstrante. V vseh spo-
padih v .Jugoslaviji, posebno v onih osobiti krvavih v Zagrebu, Ya-
i i /d inu. Ljubljani in Sarajevu, ne^števši onih v Subotici in Bel-
gradu. j«* padlo 10.CH) žrtev. komunistov in svobodomitUeeev, ki so se 
pridružili gibanju. Nc!>rojno o'»>b je bilo ranjenih. O ciljih tega gi-
lanja pravi Ellisario Vella, da so zasledovali proglašenje konsti-
tuaut«', ki bi bila golovo značiia konec sedanjega jugosrovanskega 
režima. Na«lalj«- trdi Ha. da bi ta konec odobravali vsi napredni 
duhovi, ko bi prišlo i!o ustanovitve konfedt ralnc republike med Sr-
bijo, Hrvatsko in Slo veri j o, kateri bi se lahko priključila tudi Bol-
garija. v kater ise opaža močno socijalistično gibanje. Ta federali-
stična republika, ki j o in i želimo, pa se ne sine zamenjali s famozno 
podonavsko federacijo. I/, vsega trga je razvidno, da bi bilo odveč 
nadalje razpravljati o nadaljnih izvajanjih koirunista Velle. 

Jugoslovanske slatine in toplice. 
t 

Slatine so vreh-i, v katerih j e j v Kotljah je znana ogljikoklsla 
m <• ja muožtna rudnin. V jug. dr- slatina Rimski vrelec z udobnim 
/. vi nahaja mnogo rudninskih j letoviščem. Rimski vrelce sc uspeš 
vn-leev razmeroma največ pa jih nc uporablja kot. zdravilo zopet 
ji v Sloveniji in sieer na nektla-, protin in slabo prebavljanje. Se-
njriti Slovenskem Štajerskem. Tu j verno od G ni t an ja je znana kre-
itnamo Kovaške slatine, Slovenje-1 pilna Tolstovrška slatina, 
graske slatine in slatine v Sloven-1 Nekdanja Kranjska ima le malo 
skill irorieah. Rogaške slatine so in neznatnih rudniških vrelcev. 
vi< inoma v rosriiskt tu sodnem o- Tudi Hrvaška in Slavonija nimata 

mnogo rudninskih vrelcev, najbol j 

\ 
Avstrijsko-Jtigoslov. 

pogajanja. 
Propaganda za razknlja 
t-

Dunajski koresDondenčni urad 
javl ja iz Beograda: Avstrijska dr-
žavna tajnika dr„ Loewenfeld -
Russ in ^au ter seldcijski načelnik 
Riedl so bili pri svo jem prihodu 
v Beograd sprejeti vpričo avstrij-
skega opravnika legacijskega 
svetnika Hof f inger ja po trgovin-
skem ministru in zastopniku zu-
nanjega ministra dr. Nlnčiču in 
po ministru za promet dr. Koroš-
cu, katerima j e ministrski svet po-
veril vodstvo poga jan j z avstrij-
skima državnima tajnikoma. Do-
ločili so najprej program poga-
janj . Sestavili so dve komisiji in 
sieer eno, ki na j bi obravnavala 
konkretna vprašanja, dobave živil 
na eni strani in industrijskih iz-
delkov nadrugi strani. Obe stran-
ki sta poudarjali stremljenje po 
vzpostavitvi normalnih trgovin-
skih odnosajev v okviru kolikor 
mogoče prostega prometa. Oboje-
stranski referenti so že zaceli po-
svetovanja v komisijah. Razven te 
ga pa je imel državni tajnik za 
l judsko prehrano dr. Loewenfeld-
Russ razgovor z ministrom za pre-
hrano Joliem in državni tajnik za 
promet Paul z ministrom za pro-
met dr. Korošcem. Pogajanja bo-
do končana prejkone tekom tega 
tedna. 

Propaganda za bivšega kralja 
Konstantina se j e razširila po celil 
Grški. Opozieijonalna stranka, kij 
j e ustanovilla več listov, je začela' 
hud bo j s pristaši Venizelosa in j 
zahteva, da mora izvršiti politične 
volitve nevtralna vlada. Pred par ! 

dnevi je prejelo uredništvo dnev*! 
nika *'Nea A t r a p i " brzojavka, da 
je prišel bivši kralj Konstantin vi 
Italijo in j o nabilo £rtd svojimi'; 
uradi- Pred uredništvom se je i 
zbrala velika množina ljudi, ki je 
začela prepevati h imno. "Os lov | 
s in" . Istočasno so prišle na površ- ' 
je kraljeve slike. Policija je ure-
tirala več ljudi, ki so prepevali; 
prepovedano himno. Odgovornii 
uredniki raznih dnevnikov pa so! 
bili poklicani na odgovor, ker so i 
njihovi časopisi priobčili članke o j 
kralju Konstantinu brez oznake 
" b i v š i " . Iz istega vzroka jc vlada 
ustavila neki dnevnik v Solunu. 

evpreva z ' ifavila v r rfr t i e| o 
i r* ravj o v dry ir i 

Natresite ga 
v svoje čevlje. 

Da aosežete za svoje boleče, žgoče 
m srbeče nage iaželjea komfort, in 
da ustavite neprijetno potenje m 
duh. ki nastaja iz tega, natresite v 
tvoje čevlje in nogavice 

BSB5HM3HMS5I 

Italjanski vojaški atašej v Združenih državah in njegova soproga. 

Kmetijska družba za Slo-
venijo. 

26. maja je ndaljeval občni 
/bor Kmetijske družbe, ki se je 

! prvič vršil dne 30. decembra 1919. 
so Samostojni s svojim divja-

krajtl. Najvažnejši so slatin 
vrelci, in sieer najboljša mineral- zrani sta Jamniška in Apatovač-
nii voda Ternpel vrelec, medicinal- ki slatina. Najimenitnejši rudnin-
na vo«la Stvria vrelee in I »<matski ski vrelec v Bosni se nahaja pri 
vrelec, medicinalna vodna najrao«- iSiehrenici. Ta vrelec vsebuje pre-
n» jse vrste. Te slaiin* imajo poleg <e,i železa in arzena m se uspešno 
drugih sestavin mnogo oglpikove j uporab!ja proti malokrvnosti, ble-
kislme m žveplenogislega natro- diei in oslabelostim. Najimeuit-
in in se j a ko uspešno uporabljajo j nejše slatine v Srbiji so Palanač-
pri želodčnih, črevesh in jetrnih ki kiseljak, Bukovička in Lom nič-
1 oleznih, dalje proti kamnu, sla«!-1 kc voda in Mladenovački Srbski 
korui bolezni, protiiui, rev mi in Selters. 
tolščiei ( d e b e l o s t i ) . Rogaška Sla- Toplice ali terme so vrelci, ki 
t sna ob železnici Grobelno—Roga- imajo nad 30 stopinj topline, to je 
tee je naš«- najimenitnejše zdravi-j srednja letna toplina najgorkejše-
lisce. Kraj le/i '2'lr* m nad morjem >ga kraja na zemlji. Naša država 
in ima zelo lepo lego in milo pod- ' ima tudi mnogo toplic, razmero-
nebje . Proti mrzlim severnim in J ma na jveč jih je na Hrvaškem in 
vzhodnim vetrovom ga varujejo Slavoniji in v Sloveniji, 
pieeej visoke gore, kakor po raz-1 Najimenitnejše toplice na Ilr-

/nana Rogaška • V!.tskesa in v Slavoniji s o : Varaž-
gorovje. Ravna |dinske, Krapinske, Lipiške., Stu-

se/nem rasp ledu 
gora, Maeeljsko 
gora in Ivanš^ ica. V rogaškem b=ške in Sutinjske toplice, Topu-
sodneni okraju se nahajajo š< 
strivinške slatine in trozdni 

Ko 
vre 

si.o in Daruvar. 
Varaždinske toplice ob zagorski 

v/nozju Janine, v šmar- ( Z a g r e b - Č a k o v e e ) , juž-
odnera okraju (iahršmka in < x l Varaždina, so znane žveple-

n ice in se zlasti uspešno uporab-
l jajo proti revmatizmu in protinu. 
Krapinske Toplice, blizu Zaboka 

L« m he raka slatina, v konjiškem 
»»•dnem okraju pa None ribe ršk a 
blat ina. 

Slovenj«'greške slatine s 
itunem srninem okraju in so se ma- n o uporabljajo proti prot 
lo znane. Omeniti je Smartinsko revmi. Lipik ob progi Banovaja-

| ruga—Pa k rac ima preimeniten 
goricah j o t l ov vrelec. Voda se uspešno u-

ogljikove kisline, porablja proti revmatizmu, isliia-

v isto- ôh zagorski železnici se tudi uspeš- j citnejse toplice Ilidže, ki so žve-
še ma- no uporabljajo proti protinu in pl«*ncc iu se uspešno uporabljajo 

in Ra/br»rsko slatino. 
Slatine v Slovenskih 

imajo mnogo 
ogljikok islega natron a in nekaj li- S U ) sladkorni bolezni, arterioskle-
tija Po sestavini ^ na liku je j o Ki-Vozi, proti katarju žlez, škrofulozi 
stbelski slat i:ii v < Vhoslovaški re-ji, ; kožnim boleznim. Stnbiške To-
pnbliki. Najbolj , znani so Raden- pliee ob Zagorski ^železnici imajo 
ski vrelci jaznovihodno od Rad-jve^ toplih vreleev. Sutinjske To-
gi,ne ob južni železnici (špi l je— j pij«.*, ob Zagorski železnici učin-
LjutomcrV Ti vrelci so jako kre kujejo posebno pri ženskih bolez-
pilni iu imajo priznano zdravilno nih. Kopališče Topusko ob Glini 
moč. irorti je radgonskem sod- job železnici Caprag—Virginmost 
nein okraju so slatine v Beračevi, j ima več toplih vrelcev. Kopališče 
pri Negovi, v Radohovi, v Spod | Daruvarf ob železnici Parr—Pa-

krac ima 5 vreleev, ki se uspešno njih Ivanjeih, v IIrastju, v gornji 
ir spodnji šeavniški dolini, v šent-
lenartskem sodnem okraju pa v 
Armeiki vasi, v 2 rja vri h, pri Sv. 
Treh kraljih, pri Sv, Benedikta, v 
Kremb^rgii in v Ihovi. Tudi Slo-
venski Korotan ima prece j zdra-
vilnih 
slatin« 

uporabljajo proti revmi, ishiasu, 
protinu. katarju sopil in mehura. 

V Sloveniji so : Dolenjske, Čate-
ške. Rimske, Laške in Dobrnake 
Toplice in Toplice Topolščica. 

I>olenjske Topl ice pri Novem 
vreleev. Najimenitnejše mestu vsebujejo poleg radija in 

na Slovenskem koroškem drugih sestavin žveplenokisli na-
šo : slatina na birskem, zahodno 
cxl železne Kajle, v Železni Kapl-
ob železnici Sinča vas-Velikovec-
Železna Kapla in na Beli pri Že-
lezni- Kapli, kjer sta dva vrelca, 
ki se uspešno uporabljata v bolez-
nih na ledvicah, zoper živčne bo-
lezni, zoper bledico in droge žen-
sk« bolezni. Južno od Gnštanje, ki 
leži ob joint ielezaiei (Maribor, 
Ctbm), M TOiju ST, V r t o t 

tron in Žveplenokislo grenčico, 
solnokislo apnenko in solnokislo 
grenčico, ogTjikokislo apnenko in 
ogljikokislo grenčico in kremeni-
co. Voda je jako zdravilna zoper 
protin, revmatizem, ishias, nev-
ralgijo, kožne in ženske bolezni. 
ČatdOce Toplice ob Savi v " V r t i -
nah*' pri Brežicah so najtoplejše 
toplice T Sloveniji in imajo tudi 
Jttokt aduTi lag mri, UpomW^a 

j o jih zopet protin, revmatizem,' 
kožne in ženske bolezni. Rimske j 
Toplice ob progi Ljubljana—Ce-
lje imajo dva glavna vrelca: Rim-
ski vrelec in Amadj in vrelec. Vo -
tla se uspešno uporablja proti 
ženskim boleznim, revmi, protinu, 
kožnim in živčnim boleznini in do-
bro učinkuje proti oslabelosti. — 
Laške Toplic«.- južno od Celja u - i . . s. , . . . . .v .. kijem m razgrajanjem preprečili, c inkujcjo posebno pri revmatičnih ' ' , ^ . , • . , .. . , ,. |m ! da se takrat m mogel izvršiti. boleznih. Dobrnske Toplice sever-1 . . , , A > . , . , 1 , Podpredsednik Kmetijske druž-no od t elja so izredno bogate na L , - . , n -. . . . . . , . , . . . , be prost Kalan j c ob pol 11. uri radiju >n ogljikovi kislini m do-! . . , • ^ . . . , - - . . i dopoldne*otvord nadaljevanje ob-bro učinkujejo proti protinu, rev , , . . , , , _ . . . . , , ! . ' . čnega zbora m konstatiral sklep-ni!, bolezni srca, ledvic in o n z i v , . . . . - . , - v . v , ., , , ;ci:ost. Sporočil je, aa tedanja via-. <-n;li m ženskih boleznih. Toplice i , . ' ... - ,.. , i 
f r . . . . , . J( * , da ni potrdila izvolitev predsed lopoisciea ob progi ( el jc—Spod-! ., - - , , - - x - u-i .. Iv B , , - . , . n:ka ces, da občni zbor ni bil pra-nji Dravograd vsebujejo veliko, .. . . . . . . . . . , . . . . . . . . . vilno sklican, ker niso bili povab 
o g l j i k o v e kisline in se p r i p o r o č a j o i , . . . . . . , . . . , . . . , , 1 l jem zastopniki podružnic iz Sta proti kroničnim boleznini pri dol- , . • i« . . . , . / . jerske m Koroške. Glavni odbor gotrajm rekonvalescenei in proti . . . . i „ „ „ , , . , , , 1 ic protestiral proti temu. ker pc vsakovrstni oslabelosti. V Slove-1' • , v . . . . , , starih pravilih m mogoče sklicati mji •imamo tudi ve«- mlačnih vrel- , . , i cm . . . . . j občnega zbora za celo Slovenijo. e< v, ki imajo manj kot ;50 stopinj i ^ v . , , , , 
, A . . . . ' , I Deželna vlada je nato sporočila ( topline m visio toplino od sred- . . . . . . . . . , ,. . , . i da te bil občni zbor pravilno skli nje letne topline. Mlačni vrelci so-! . . . . ... . . . . „ . . . . r„ ,. can m da je izvolitev predsednika Smarjetske m Medijske Toplice . . ,, - - , - -. . . , , - J . 1 veljavna. Medtem pa je izvoljeni 
iri I.lliyitlil L-nntil T a ' . 

j predsednik Iskra izjavil, da izvo-
litve ne sprejme, zato je treba 
vnovič voliti predsednika 

Na predlog župnika Orciika se 
sklene, da so voli jo predsednik, 
podpredsednik in odborniki skup 
no. Za skrutinatorje se določijo 
Miklavc, Mihelčič, Pipan, Finigar. 
Koman, Skerjanc. 

Za predsednika j c bil izvoljen 
poverjenik za kmetijstvo Jakob 
Jan (130 glasov), za podpredsed-
nika prošt Andr . Kalan (131 gla-
sov) , za odbornike: Janez Lovrae. 
posestnik, Podlipoviea; Janez 
Hladnik, župnik, Trebelno; Jan. 
Štrcvin, posestnik, Kaplavas pri 
Komendi ; Franc Černe, živino-
zdravink, Ljubl jana; Mihael Dim-
nik. posestnik, Jarše pri Ljublja-
ni (po 132 glasov). 

Samostojna kmečka.stranka je 
kandidirala za preetsednika Gu-
stava Pirea (66 glasov), za p o d -
predsednika Frana Demšarja, biv 
šega drž. poslanca (64 glasov), za 
odbornike: Bohuslava Skalicke-

Kandi ja ; Ivana Pipana, Viž-
marje ; Ivana Ažmana, Hraše 20; 
Janko Rajanja, Krško ; Antona 
Medena, Begunje pri Cerknici 
(po 65 glasov). 

I 'dnina za člana po 16 kron za 
leto 1920 se odobri. 

Nato so se sprejele od glavnega 
odbora predlagane spremembe 
pravil in nekaera prehodna dolo-
čila. Med tem je prevzel predsed-
stvo novo izvoljeni predsednik 
Jan, ki se je ?ahvalil za zaupanje 
in obljubil, da bo z vsemi svoji-
mi močmi deloval za družbo in 
prospeh kmetijstva. 

Na podlagi izpremenjenih pra-
vil se bo jeseni vršil občni zbor 
Kmetijske družbe za celo Sloveni-
je, na katerem se bo izvolil celo-
ten nov odbor. 

in Lujzina kopel. Smarjetske To-
plice pri Novem mestu dobro u-
činkujejo proti živčnim boleznim. 
Medijske Toplice so v bližini Val-
vasorjevega rodnega gradu Medi-
je v znamenitih Medijskih tesnob 
pri Cagorju ob pragi Ljubljana^— 
("olje. Valvasor pravi do -;o poma-
gale te toplice marsikomu v kon-
tiakturih in drugih boleznih. 
Lujzino kopel na Bledu, najime-
nitnejšem jugoslovanskem letovi-
šču, je železna slatina, ima pa tu-
di v sobi precej oglj ikove kisline, 
ž\eplenokislega natrona, apna in 
drugih snovi. V Bosni so najimc-

proti protinu, revmi, škrofulozi, 
jshiasu in ženskim boleznim. 

Srbija ima tudi mnogo imenit-
nih in dobro obiskanih toplic. — 
Najimenitnejše toplico v Srbiji 
so : žveplenice Vranjska .Banja 
blizu Vranjo, najtoplejše jugoslo-
vanske. toplice, Brestovačka Ba-
nja s "Kra l j ev im kupalištem", 
Soko Banja, Niška Banja, žveple-
nice Smrdan Banja in Ribarska. 

To so najimenitnejše jugos iovau 
ske slatine in toplice, ki so v na-
rodnogospodarskem in zdravstve-
nem oziru največjega pomena. 
Končno bodi še omenjeno, da na 
sveui skoraj ni države, ki bi imela 
toliko In tako imenitnih zdravil-
nih vrelcev kakor Jugoslavija. 

Da cilinder na svetilkah ne poči, 
ga j e treba dejati predno ga rab i i . 
v posodo mrzle vode ter vodo za-
vreti. Tako prekuhani cilindri ^ 
izredno trpežni, kar j e posebno pri 
današnji draginji stekla zelo važ-
no. — 

t 

Zoper molje. 
Omaro, oziroma skrinjo, kjer 

hranimo obleko in per.io, je treba 
namazati znotraj s terpentlnovim 
oljem. Še bolje pa je, blago pokriti 
* ruto, ki smo jo namočili v tako 
•M* _ - - - , 

<1 
Davek 

Francoski senat je sprejel da-
•tk ca samce, 

Miljukovo stališče napram 
Poljakom.' 

r 

Danski list " P o l i t i k e n " objav-
lja razgovor z voditel jem ruske 
icadetske stranke Pavlom Mil ju -
kovoru o poljsko-ruskih odnosajih. 
Miljukov, ki živi sedaj v Londonu, 
je izjavil med drugim: " P o l j s k a 
igra zelo nevarno igro, ko skuša 
jbnoviti zgodovinske meje iz leta 
1772, katerih ne more priznati no-
ben Rus, ker ^segajo globoko v 
rusko ozemlje. Ali se Pol jaki ne 
zavedajo, da j e Položaj na Pol jsko 
nevzdržljiv, «tko imajo sovražnike 
na vzhodu in zapadu? K o smo 1. 
1905. pripravljali v Petrogradu 
revoluejjo, smo obljubili Po l jakom 
v območju narodopisnih mej natj-
veejo samostalnost, ki si j o j e mo-
goče misliti. P o veliki revoluoij j 
bil sem jaz prvi, ki sem se izjavil 
za to, da bi se dalo Pol jakom 
Gdansko, nemško mesto na Po l j -
skem ozemljil, v Ukrajini p a Lvov, 
mesto po pretežni večini maloru-
ske okolice. Značilno je, da Po-
ljaki sedaj zahtevajo obe ti mesti. 
Poljska ofenziva je vzbndila na-
rodno čustvo ruskega naroda in 
izzvala odpor proti Pol jski tudi 
med Rusi, ki bivajo v inozemstvu. 

/ 
Boljševiška Rusija - azij-

ska država.' 

Zastopniki "Glas Naroda" 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-. l ^ - , , , 0 h i o . 
niao za dnevnik "Glas Naroda". | j ^ vllant. 
Vsak zastopnik izda potrdilo za svoto, Ostanek, 
katero je prejel in jih rojakom prlpo 
ročamo. 

S 
Foot 
Powder 

(Severov Praiek za noge). Ta pra-
iek pomagala vas bole noge. suši 
vlago in drži vaie noge suhe in • 
komfortu. Dobite ga pri vašem le-
karju. Cena 25c in le davka. 

W . F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS, I O W A 

Klein, Montana: M 

Gregor Zobec. 
< Jowanda, N. ¥.: 

Karl Sterniša. 
Little Falls, N. I . : 

Frank Masle. 
Barberton, Ohio: ' 

Frank Foje In Alb. Poljanec. 
Collinwood, Ohio: 

Matli. Statik. 
Cleveland, Ohio: 

Frank Sakser, Charles Karlinger, 
in Jakob Itesnik. 

\ i 

J. KumSe la M. 

Pettit, poročevalec "Petit Pa-
piše o namenih boljše vi-

ških voditeljev to-le: Gičerin, ko-
misar za zunanje zadeve, hoče raz-
širiti vpliv sovjetske Rusije na 
Azijo- Rusija, ki se je znebila svo-
jih zapadnih delov, je • postala 
Azijska država, po številu svojih 
azijskih ras kakor tudi po življe-
nju Aziji prilagtdenem. Potem 
pa smo še omeniti Čičerinovo mi-
sel, združiti se z dvema stotinama 
milijonov Indov in pet stotinama 
milijonov Kitajcev proti Evropi 
in tako stvoriti svetovno gospod 
stvo, to je misel, ki je j^ko vablji-
va. Ako motrimo boljševizem s 
tega stališča, izginejo pred nami 
razni notranji spori in .jasno se 
pojavi ideja azijske, despotske 
vlade, to je ideja Tamerlana in 
Džingiskana. Pettit navaja soglas-
na tozadevna izvajanja tudi dra-
gih politikov, ki imajo z Rusijo 
stike in ki vsi povdarjajo tenden-
co današnje Rusije, primakniti se 
k Aziji. 

Poljski konxnl v Zagrebu. 
Dne 1. junija je dospel v Za-

greb Zdislaw Stepanski, načelnik 
urada za zunanje zadeve v Var-
šavi, ki je imenovan za konzula 
poljske republike v Zagrebu. 

Odstop zionističnega. voditelja, 
• Zagreb t*. 

Predsednik zicnističnega dru-
štva v Zagrebu dr. Siebenschein 
je odstopil, ker je prišel v na-
sprotje z naziranjem raanik- riooi-
Bticoib krogov v Zagrebu, 

Naročnina za "Glas Naroda" je: 
Za celo leto $5.00; za pol leta $3.00; 
za štiri mesece $2.00; za Četrt leta 
$1.50. . _ * • < ! 

San Francisco, CaL: i 1 
Jacob liovBln. 

Denver, Colo.: 
Louis AndoiSek in Frank Škrabec. 

Pueblo, Colo.: 
Peter Culig, John Germ, Frank 
Janesh in A. Kochevar. 

Salida, Colo.: 
Louis Costello. 

Somerset, Colo.: 
Math. Kernelj. ' 

Indianapolis, Ind.: 
Alois Rudman. 

Clinton, Ind.: 
Lambert Bolskar. 

Aurora, I1L 
J. Verbič, 635 Aurora Avenue. 

Chicago, 111.: 
Joseph BostiC, Joseph Blish in 
Joseph Bevčič. 

Joliet, I1L 
Frank Bambich, Frank Lauricb 
in Johr ZaleteL 

Maaeoutah, 111.: 
Frank 'Augustln. 

La Salle, I1L 
Matija Komp. 

North Chicago, IU.: 
Anton Kobal in Math. O grin. 

South Chicago, DL: 
Frank Cerne. 

Springfield, ML: 
Matija BarborlC. 

Waukegan, I1L: 
Frank Petkovfiek. 

Franklin, Kan—a; 
Frank Leskovlc. 

Frontenae, Kansas: 
Rok Firm. 

Ringo, Kansas: 
Mike PenciL 

Klftzmiller, Md.: 
Frank Vodopivec. 

Cliishohu, Minn.: 
Frank Gov2t in Jakob Petrlch. 

Calumet, Mich.: 
M. F. Kobe in Pavel Scbalts. 

Aurora, Minn.: 
L. Perušek. 

Eveleth, Minn.: 
Louis Govže. 

Gllert, Minn.: 
L. VeaeL 

Hitting, Minn.: 
Ivan PovSe. 

Virginia. Mina.: 
Frank Hrovatlch. 

Ely, Minn.: 
Frank Govie, Joseph J. Poahel la 
Anton Poljanec 

St. Lsuis, Mo.: 
Mike Grabrlan. 

Great Falls, Montana: 
Math. Urih. 

Niles, Ohio: 
Frank KogovSek. 

Youngstouu, Ohio: 
Anton Kikelj. 

Oregon City, Oregon: 
M. Justin. 

Alleghany, Pa.: 
M. Klarlch. 

Ambridge, Pa.: 
Frank Jakfie. 

Bessemer, Pa.: 
.Louis Hribar. 

Bronghton, Pa.: 
An tea Ipavec. 

Burdine, Pa.: 
John DemSar. 

Couemaugh, Pa.: 
Ivau Pajk in Vld RovanSek. 

Claridge, Pa.: 
Anton Jerina ' in Anton Koso* 
glov. 

Dunlo, Pa.: 
Anton Oshaben. 

Export, Pa.: 
Louis SnpanClC. 

Forest City, Pa.: 
Mat. Kamln. 

FarreU, Pa.: 
Anton ValenClC. 

Imperial, Pa.: 
Valentine PeterneL 

Greeusburg. Pa.: 
FraDk Novak. **i 

Johnstown, Pa.: 
Frank Garenja in John Polanc. 

Luzerne, Pa.: 
Anton Osolnlk. 

Manor, Pa.: * , 
Frank DemSar. 

Moon Kun, Fa.: 
Frank Maček in Frank PodmU 
Sek. 

Pittsburgh, Pa.: 
u . Jakobich, Z. Jakshe, Mat Kla-
rich in I. Magister, 

Ralphton, Pa.: 
Martin Koroschets. 

Reading, Pa.: 
J. Pezdirc. 

Steelton, Pa.: 
Anton Hrta. 

Turtle Creek, Pa.: 
Frank Schlfrer. 

West Newton, Pa.: 
Joseph Jovan. t 

White Valley, Pa.: 
Jurij PreviC. 

Willock, Pa.: 
J. Peternell. 

Black Diamond. Wash. 
G. J. Porenta. 

Coketon, W. Va.: 
Frank Koclan. 

Thomas, W. Va.: 
A. Korenchan. 

Milwakuee. Wis : 
Adolf Mantel In Josip Tratnik. 

Sheboygan, Wis.: 
John Stampfel In H. Svetlin. 

West Allis. Wis.: 
Frank Skok. 
Springs, Wye.: 
T^onta Tancher In A. Justin. 

DOCTOR LORENZ 
EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 

SPECIALIST MOŠKIH BOLEZNI 

644 Penn Ave P i t t s b u r g h , p a . 

Moja stroka je zdravljenje akutnih in kroničnih bolezni. Jaz Bag| 
že zdravim nad 23 let ter imam skušnje v vseh boleznih in ke4 
mam slovensko, zato vas morem popolnoma razumeti in spozna 
ti vašo belezen, da vas ozdravim in vrnem moč in zdravje. Sko* 
zi 23 let sem pridobil posebno skušnjo pri ozdravljenju mofldk 
bolezni. Zato me morete popolnoma zanesti na mene, moja akrt 
pa je, da vas popolnoma ozdravim. Ne odlašajte, ampak pridite 
čimprej«. 
Jas ozdravim zastrupljeno krt, inasuljs In lise po Ween, be local v 
Mdanj* las. boMIna v luaih. mtmrm ran«. tlv«n# bolezni, irtlumo,! 
v moharju, ledcah, letrah In tleicu. rmonloo. rsvmstllzem. katar, slate H ^ 

ure se: V sondellefc. eroJaii In aotklli od S. ure siutral de L 
V torkih. Četrtkih In soboten od ure sjtftnd do a, 

m i l i OkmMJik pa d* a. uro plp«ldM. 
Nt ZDRAVIM. PRIPETE OSEBNO. NC POZABITE 1MB IN 

Dr. LORENZ «4 KTaW. pnrswifiiL 

i 

ms 



Zapora jugoslovanskih vrednosti — 
velik greh Nemške Avstrije. 

Mogotci na Dunaju in v Budimpscti so desetletja in desetletja 
pred vojno in med \ oijno predstavljali svetu slovanske narode^ po-
sebno pa še jugo*lov*-uski narod kot inferioren " m a n j vreden" , ka-
kor so se izražali po ovojih listih — minderwertig" . Tudi v notra-
nji politiki so s«- ravnali po tem geslu in nas gospodarsko ter poli-
tično do skrajnosti xa< irali. Zaman so jili opozarjali svetovni pisate-
lji, kakor Se t on Watson in med drugimi tudi zi.ani italjanski poto-
pisrc (Jino Bertolini, da je jugoslovanski narod izredno inteligen-
ten, energičen in z<lra\ ter da s<oji na pragu velike bodočnosti. Osta-
li »o gluhi in neizprosni in nadaljevali so svoje zaniče\c:i.4e. 

Po groznem polomu, ko je iz razvalin stare Avstrije vstajala 
mlada Jugoslavija in *c kot jednotna narodna država v najkrajšem 
času konsolidirala. moralo je biti vsakemu jasno, da je ta država po 
svojem ljudstvu, po svoji bogati zemlji, po svoji ugodni legi in po 
Nvoji krepki dinastiji jed na najbol j uglednih držav, kar jih je v 
Lvropi, ki ma pred j - bo j veliko bodočnost. Samo na Duir-jn jim to 
še sedaj ni hotelo biti jasno, in nadaljevali so proti Jugoslaviji staro 
zaničevalno politiko. 

Bilo je spomladi leta torej po polomu, ko se j e čitalo po 
listih, da hoče Belgrad raztegniti v zaščito svojih vojnih odškodnin-
skih pravic sekvestracije tudi na ona premoženja avstrij. državlja-
nov, ki so se nahajal;: \ Hrvatski. Bosni in Hercegovini, Dalmaciji 
in Sloveniji. Ta sekvtstracija je bila po mednarodnem pravu in 
tudi po naravnem pravnem čutu popolnoma upravičena, r;er ima 
zmagoslavna država j ravieo do vojne odškodnine in vsled lega tu-
di pravico, to vojno odškodnino osigurati. 

Te sekvestracije so se pozneje tudi izvršile in so imele, kot reče-
no, za podlago mednarodni pravni titul. 

Predno so >e te w k v est racije izvršile, je avstrijska republika z 
dii^ 1H. aprila l!*ll*. itala pod popolno zaporo vse jugoslovansko pre-
moženje, ki se nahaja r.a tleli te republike, to je odprle depote, vlo-
ge, tirjatve, safe in druge zatvorjenc dpote, potem tudi vso pri ka-
kem zavodu založeno vlatnino in srebrnino, tako, da naši državljani 
s tem svojim premoženjem niso mogli razpolagati. 

Od začetka so p reklamiral i, da je to le provizorična zapora, po-
zneje so pa jasno razglašali, da je to retorzija za naše sekvestracije. 
Tukaj moramo takoj opomniti, da proti takim odredbam, ki imajo 
mednarodni naslov — ni to so bile naše sekvestracije — po medna-
rodnem pravu niso dopustne represalije ali retorzije, ker proti pra-
vični odredbi ne sme druga država odrediti n« opravičene. Zapora 
našega imetja v Avstriji je bila torej brez mednarodnega naslova, 
neopravičena in krivična. 

Posebno krivična pa je bila zaradi tega, ker se je nahajalo med 
tem premoženjem imetje naših sirot, imetje naših rojakov, ki so pred 
italjansko ofenzivo poslali svoje vrednosti posebno na Dunaj, da bi 
g aresili. Pobeglo in >irotinsko imetje se je dosedaj smatralo v civi-
liziranih državah ko" nedotakljivo, in ako sc je Avstrija na tem 
imetj upregrešila, ji i«, kot. civilizirani državi ne služi v prav nobeno 
časi. S to /aporo sc jr jugoslovansko narodno gospodanstvo in sieer 
javno in privatno, >i!t.o oškodovalo, ker se govori, da to nneTj: pre-
sega jedno milijardo, še bolj se je pa oškodoval svetovni ugled mla-
de jugoslovanske dr/.ive, kateri je s tem postopanjem Avstrija dala 
i.aravnost udarec v oh*az. Sami avstrijski državljani j,o se temu sa-

GLAS N ARODA, 3. JUL. 1920 

MM COtfA'SAMTARElXt WORKING ON TJiE Bttfcr OF SlGNOX. STEACCIARJ 

Talentirana kiparica v New Yorkn, Mrs. Costa Santarelli pri svojem delu. 

Jugoslavia irredenta. 
Tržaški škof 

Bartolomasi je imel 1. junija po 
slovesni . In i maši za italjanske 

o padli za odrešitev Tr 
en govor, v katerem 

. Italijo in italjanske 
> osvojili italjansko 

izpod avstrijsko-slevan-

voj;:ke, 1 
sta, pat: 
.)' P' > 

vojake, 
zemljo 
skega jarma. 

Prevoz civilnih mrtvecev v zase-
denem ozemlju 

i/ ene občine v drugo je z dovo-
ljenjem civilnih komisarjev zopet 
dovoljen. Za prevoz čez mejo pa 
je treba imeti dovoljenje general-
nega civilnega komisarijata v Tr-
stu. Prevoz vojaških mrtvecev pa 
je še vedno prepovedan. 

Podatki o jugoslovanskih 
vojnih ujetnikih. 

Ali Prebavite Kar Zavžite? 
Ne kar zavžite, ampak kar prebavite, je blagodejno 
vašemu sistemu. 

Dober, zdrav tek in pravilno delovanje probavnih orga-
nov bo rezultat, če vzamete 

Dobro za ljudi, ki se nc morejo gi-
bati. Zelo priporočljivo za slabotne 
in nežne osebe. Pravilna tonika za 
ostarele ljudi. 

Cene 75c in 3c davka, 
ali $1.50 in 6c davka. 

Tri lekarjih ali pišite na 

W . F. Severa C o . C e d Yo£ p i d 5 

Martin Kralj iz 
Ohio, v Karlovac. 

John Udovič iz Jcroiue, 
v Jelša ne. 

mora 
znati slovensko. To pa je razkači-

. . . . n - i- i y. 11 o ne le karabinerja, ampak tudi i mrl je v Hrusevljah v Hr- ; . , , \ . 
dih zna'a jen mož, posestnik Fran 
Zaletel. 

— Slovenske domače begunce v 
Gorici, ki nimajo dovoljenja za 
tamkajšnje bivanje ali so dobili 
kotiček, ker ga drugod i niso mo-

. . 7 . .# gli dobiti, goni civilni komisaci-
jat iz mesta s tem, ua jim ustavi 

•: Je 

begunske podpore. Italjani iz kra-| 

mesto. 

Odprto pismo 
na <renera«nega civ Ineiia komi-
sarja za Julijsko Benečijo 

Z Goriškega. 
V Tržišču je treščil osebni vlak 

v vlak, stoječ na postaji. Sunek 
je bil grozen. V vlaku je b»lo več 
nemških Avcstrijcev, ki so se vra-
čali v domovino. »Štiri osebe so 

mrtve, IS je ranjenih. 
— Z vodovodnega stolpa v Tr-

žiču je padel 14-letni Aldo Maz-
zoli. sin znanega goriškega miro-
dilničarja. I*mrl j c v tržaški bol-
ni "niči. Nesreča se je zpodila ob 
j / letu dijakov iz Gorice v Tržič. 

— Včiteljsk« društvo za gori-
ški okraj j " zborovalo v G »nei 10. 

movoljn« mu početju ;inanenega tajnika dr. Seli um petra čudili in Ju n i- i a-
prorokoviili slabe pollediee. Ako se je dunajski finančni tajnik že 
tako dale.'- spozabil, bi moral kot strokovnjak vsaj biti toliko pre-
viden, da bi omejil zaporo samo na depozite, ne pa na tekoči denar, 
k* r toliko je moral vendar gledati \ prihodnjost, da se bo jugoslo-
vanska valuta dvignila ni da bodo pri končnem izplačilu po dvigu 
zapore nastale velike valutne diference in zapreke. Torej tudi s fi-
nančnega gospodarskega stališča je bila ta poteza velika napaka. 

Jugoslovanski interesi so poslali svoje pritožbe proti tej zapo-
ri na pariško konferen o. in uspeh je bil ta, da je v St. Germain, ki 
pcjgodhi z Avstrijo določilo, da se ima ta zapora nemudoma dvigniti 
in da se bodo moral • lirjave izplačati v jugoslovanski valuta na bazi 
ženevskega kurza. .V prvotnem načrtu so se tudi vzdržale sekvestra-
cije kot upravičene. In le potom milosti in vsled posebnih prošenj 
avstrijske mirovne delegaenje s«> se te sekvestracije odpustile. Med-
tem ko so prosili nemški delegati v Parizu za milost, se je njih časo-
pisje glini e zapore opravičevalo, češ da to niso ničesar hudega mi-
slili, in so tudi začeli ponujati plačilo tirjatev, toda v nežigosanih av-
strijskih kronali, ki j h pri nas ne more nihče rabiti. Ko so izprevi-
deli, da to ne trre. so se postavili na stališče absolutne apatije in 
vkljub temu, da.se je že na Dunaju poskušalo »hI jugoslovanska stra-
ni to rešiti, drze na Dunaju križem roke. Skoda, ki je uastlaa vsled 
te zapore, je pa ogromna in vsak dan večja. Doc i m je bila pri nas 
pri narodno gospodar-kem našem preporodi^ občutna suša denarja, 
so avstrijske banke našim jugoslovanskim denarjem delali ogrom-
ne dobičke, tako, da s< danes po vseh dunajskih listih čita, da so ime-
li izredno dobro /<>t» \ in da so nekatere banke ves svoj temeljni, 
mnogo milijonov mahajoči nki-ijski kapital podvojile in plačajo ne-
glede na velike tajne rezerve kljub slabim časom povišane dividen-
ds. Naši interesenti pa so zamudili subskribcijo mlad n h delnic, ni-
so mogli svojih depozitov bombardirati ali pri ugodnih kurzih pro-
dati, in aritmetična škoda, ki so j o trpeli, bo velika. Ker j c naša 
valuta med tem časom proti nemški valuti poskočila, dela plačilo po-
sebno bankam preglavici ker nimajo volje, da bi od svojega dobič-
ka kaj odštele. 

Interesenti >« se pod pokroviteljstvom pokrajinskih naših vlad 
organizirali, imeli so j e skupni shod v Sarajevu in so storili sedaj 
odločilne korake pri centralni vladi v Bel gradu. . 

Prišel je sedaj •"•*> obračuna, kateremu se Avstrija ne more več 
odtegniti, ker stopi St. Geirmanska pogodba v pravno veljavo. Na-
loga centralne vlade v Beljrradu bo, ako hoče splošno razburjenost, 
ki se vedno širi in sin, preprečiti, misliti na energičen korak proti 
Avstriji , in naše javne mnenje je odločno proti temu, da bi mi poši-
ljali Avstriji še z največjo prijaznost jo naše žito, med tem Uo nas 
oua brutalno finanrijaino minira. Pomisliti pa* je tudi, da tukaj ne 
gre samo r» varstvo 'maneijelnih interesov naših državljanov, tem-
ve* da irre tukaj za svetovni ugled naše države. Ako naša država ne 

imela moči, da svoje staluiče uveljavi, bo izgubila na svojem 
paeatiiu. 

.Jugoslavija je ustvarjena od naroda mučenikov in junakov, nje-
no geslo zamort- biti le to: " N e delaj nikomur krivice, a tudi ne tr-
pi od nikogar krivic« 

• Nesreča 
I — . . . . . . . . . . . V Lokvi pri Divači so sklenili 
siieotner2iiJo % d ° * » P ^ trije bratje družine Hrovatove, 

^ ^ da podero staro hišo in si zgra-
_ • tlijo novo. Fran in Anton sta pod-

| Človek, kateremu se posreči premagati svoje slabe navade, je minirala skalo ob stari hiši. Mina 
fo rennici velik junak. p r e d a n o eksplodirala in 

ranila težko oba, zlasti Frana ne-
in slabe zdravnike se prav lahko zasledi po lpknjafe, ka- vacuo. Pripeljali so jo v tržaško 

Karabinjer, ki zahteva, da se mo-
ra na postajah govoriti le itali-

jansko. 
Na postaji pri Sv. Luciji je za-

htevala neka gospa iz Tolmina po 
slovensko vozni listek in ga j c tn-
d: dobila. Karabinjer, ki j c stal 
tam blizu, je to slišal in se ujezil 
pa zahteval od gospe, da mora 

Nelsonville, F A R M A NAPRODAJ 
v Californiji. 

\riz., 120 akrov, :{i) aktov očiščene in 
1T> akrov orJTlie; hiša, zajejak in 

• ' I Anton Pajnič iz Butler, Ala., v kokšnjak; čevlje širok cementi-
Poslanec dr. l lohnjee j c stavil DraganiČ. '!ran vodnjak, v katerem je vedno 

na jug. vlado interpelacijo o po- Anton Draganič iz Black Dia- dosti zdrave pitne vode. Zemlja je 
ložaju in številu jugoslovanskih mond, Wash., v Obrov. j rodovitna, podnebje zdravo; tu-
vojnili ujetnikov v Italiji in Ku-I .Jožef Segulin iz Black Dia- k a j ni snega, ne dežja in ne mra-

za. Ena milja od postaje, šole in 
Ta farma se proda prav 

poceni ali pa zamenja za manjši 
pros*tor. Več se poizve pri lastni-
ku: F. K., Palliser, Cal. 

siji. Od vojnega ministra j e dobil mond. Wash., v Materijo, 
naslednji odgovor : J Anton Lavtižar iz Clevelanda,jpošti 

I. V Italiji je še: [Ohio, v Lan išče. 
1. ;*00 jugoslovanskih ujetnikov, 

ki bodo prišli iz Bara v Dubrov-j POZDRAVI IZ NEW YORKA. 
nik okoli 1. junija t. 1. 

2. 119 ujetnikov rekonvalescen-J Prodno se podamo na paruik 
tov, ki bodo poslani v domovino, " L a Savoie" , s katerim odpluje-
l o ozdravijo. mo dne julija proti stari donio-

3. 10 jugoslovanskih ujetnikov vini, prav lepo pozdravljamo ro-
v Palermu, ki so. dali izjave, da i'1 rojakinje široni Amerike, 
st ne vrnejo več v domovino. 'posebno pa v Couth Chicagi, 111., 

Torej skupno je še 429 ujetni- 1'rimožičevo družino. Franka Ju-
kov, od katerih se jih 10 noče Vr- v a n C ' i r ' a ' n J e - o v o ž c l l ° »" hčerko 

govoriti na postaji le italjansko,|1:jtj {] r i | ; r j ] ) a s e v r n e j 0 s k o r o ! Frančiški*, Matijo Primožič, Ano 
" k e r smo v Italiji"'. Gospa pa je j j j j z |{Usjjt. j(, z a , i n j i (-.»js j ) r j 'Primožič, Reziko Primožič, Johna 
predrznemu karabinjerju i>oveda-! š l o ^ jugoslovanskih ujeinikov ' 
la ,da smo na slovenskih tleli 
kdor hoče tukaj službovati 

Mantel j , Johna Saje vie. Nežo Sa-
jevic, Jožefa Ogrinc. Marijo Vr- : 

Spodaj podpisani iščem JOK 
MINER (pravo ime Jožef Mal-
narič). Pred petimi leti je bival 
v Breckcnridge, Summit Co., 
Colorado. Ako kd<» ve, kje se-
daj biva, naj mi blagovoli na-
znaniti njegov naslov; ako pa 
sam bi bral ta oglas, naj mi pi-. -» -se. ker imam za njega važno 
sporočilo iz starega kraja. — 
Martin Strauss. ^10!« p, Street, 
Calumet, Mich. (24-6—6-7) 

železniškega uradnika, ki j e v 
svoji jezi udaril s pestjo po mizi-
ci ob blagajni. 

Vsa čast gospe j iz Tolmina, ki 
tako energično povedala ita-

lijanskim uradnikom, da se •nora-[pnsj<inj 
j o učiti slovenščine, ne pa da sc 

in!k"L.r- ...... - • > i t ••« .M'Vie, Jožeta Ogrinc. Marijo Vr- I I 
i\ar se tiče vprašanja, koliko jih . . . T , ' „ . . * .. I "•a ie še V Ki.siJi ' " I e » A Hue, Ziherieta, Ko- Spodaj podpisani iščem JOHANO .1« s< \ kusiji. ni ino<ro«*e odffovo- , . „ , , . . . . j$ či- r:+: -V T , >" Prleta. Ne pozabite na ROBEN, doma iz Lipja, lara !riti. izvestno število Jugoslovanov -• . * • . ,, . . , idi - ^ . , . . . i . * , - . n t i*' prijatelji nasi, nu pa ne bo- Hinje. 1 ictl 11. letr j.' bivala v j c ostalo v tistem delu Ruspe, ki . r / , , , , , .. ... . . .. v , -- , - , , " ' m o l i a v ; i s ! / Bogom! — Frank Jolietu, III., kjer sva lula poro-ga drzno boljševiki. or katerih w , t- . , . . , • . , . .. .. • 

bc slovensko ljudstvo radi njih u - - n a l o g a j t % d a t a k o j p o « , j e t a . 
ilo italjanšciue. Slovenci, zalite 

i - * -i - • i , " |vajte povsod i le po slovensko, j r o - - t , . *t,,i: • - • . 
Ijestva pa prihajajo dan na dan v: . 1 1 , ' ° misiji to tudi izvršujeta, čeprav 

jo boljševiki, od katerih je j u v a n e i e 

nemogoče dobiti poročilo. Drugi j a k ; 
se tako razkropljeni, da se o » j i l i ' 
nič ne more doznati. Za nabiranje 
jug. državljanov sta v Rusijo od-

2 vojni misiji : y južno|podpisane Just ina Poril-.nik in J. 
v Vladivostok. N j u n a j s t r a Matilda Poličnik 

Frank Cernugclj. Lojz 

PROŠNJA. 
Rojake širom Amerike prosimo 

m Rusij., _ v o a u n ^ u K . ^ j u u a j s t r a Matilda Poličnik podomaee 
, l l a"(Justina Šumeča in Sofija Poličnik 

jbianc ujetnike v domovino. Vojni Gradiška iz Solčave 
) - mi^iii 4.. : r.. : » 

vorite povsod i le slovensko! 

Na sodnijah v Gorici 
je slovenščina še v veljavi, kakor 

•c velike težkoče. 

V staro domovino 
S posredovanjem tvrdke Frank 

A. lpoprc j . Ali odstranili so že sloven-
Mosconija je priobčil " P u č k i Pri-|sk( napise. Vrnlja okrožne sodni-
j n t e l j " v Pazinu. Pravi .da je čas, je je bil višjescnlni svetnik Rutar, 
di. se končajo kršitve zakona, ki Slovenec, ki so ga nadomestili jSaks?r so odpotovali v 
se gode od zakonite strani. Vlada\7- Italjanom Ceehetom, ki pa zna,vi jo s francoskim parnik 
je v službi ' : ' ikc na.-ijcnalis» :čnih j slovensko popolnoma, 
hujskačev in dela proti jugoslo-jmenja. da bi prišla slovensc 

na Štajer-
skem, da sc javita MATILDA in 
FRANK KRKBS. Obe podpisani, 
smo prišli iz starega kraja in na 
Boncarbo, Colo., in žiilibog ko smo 

cena jued "17t. leti. Cenjene ro-
jake prosim, če kdo ve, kje se 
nahaja, ali če je umrla, da mi 
naznani proti nagradi $10.00, 
katere dobi oni, kdor mi nazna-
ni . k j e živi (naslov'*, ali č e j e 
mrtva. Tozadevna porof-ila na-
slovite: '*Radoznat"', c o Fr. 
Sakser, 6104 St. Clair. Avenue, 
Cleveland, Ohio. (28-6—3-7) 

pa rn ikoni 
ro jaki : 

prišli na omenjeno mesto, nismo 
našli ne Matilde in nc Franka, ko 
sta šla od tam in nc vemo kam. 
Torej, draga sestra Matilda, piši 

Jugosia-I S i ' ' ° r P f , S I j i ^ ^grani* kje staj 
vidva s Franceljnom, da bi smo' La-

jc izgnan iz uradov, naši uradniki 
s»; vrženi na cesto, vrše se dejan-
ski napadi na naše ljudstvo, inter-
r Iranci trp°, tr]«" naši v * »i ji 
zemlji, sedaj se posebno marljivo 
falzificirajo naša imena. Državne 
in občinske oblasti sistematično 
pačijo vse naše slovanske priim-
ke. V Pazinu se je zapvetiio :ju-

To so zna-! favette" s ledeči n g a k i : ! prišli skupaj, ker drugače je nam 
ščina na Frank Molk' iz Jerome, Ariz., z a n h*agat, torej hitro, prej kot 

vanskemu narodu. Pre<l vojno smo!goriških sodnijah ob s v o j o v e l j a »a Vrhniko. | mogoče na naslov: Sophie Polič-
imeli o Italiji mnogo boljše mne-|vo. ako pade (Joriška pod tlali jo . j Ignacij Molk iz Jerome, Ariz. , ln f , k ' 2 2 5 W e s t M a , n S t " ' 
nje kakor imado danes. Naš jezik Ilaljanščina bi vladala tam in so- , : a Vrhniko. i* o l ° - - (3-6—7) 

dili bi najbrže sodniki, nevešči »Anton Zupančič iz Clevelanda, ~ ; 
slovenskega jezika i Ohio, v Veliko Loko. Bad bi izvedel, kje je moja sestra 

j Cecilija Zupančič iz Clevelanda. MARIJA BCCAR, doma iz 
Ohio, v Veliko Loko. Smarjete na Dolenjskem. Ko 

Frank Erbežnik iz Clevelanda. 
_ Ohio, v Zaklanee. 

Neki Joso Tore iz Šibenika in j Boštjan Dobovšek iz Jerome, 
njegov rojak Ante Šare. sin zna-1 Ariz., v Razbor. 
nega bogataša, sta se bav ;la z vt:- Frank Dobovšek iz Louisville, 
hotapljanjem raznega blaga. Po- j Nebr.. v Loko. 

Franjo Moviuc iz Gary, W . Va., 

Tihotapstvo z zlatom, srebtom in 
kožo. ! 

Mr. LOUIS AND0LŠEK, 

dem, ki so si popravili od oblasti j mag a f jima je agent Mate Goja-
pokvarjene svoje priimke, da nejnovie. Pred kratkim so vtihotapi-
bodo ničesar dobili od aproviza- lj „ a okupirano ozemlje velik 
fcije. Napicsto da bi sf posvetili 
delovanju za obnovo ljudskega 
življenja, se moramo boriti za naj 
elementarnejšc svoje pravice. Pi-
smo zahteva odstranitev v nebo 
vpijočih krivic. — Teh krivic 
Mosconi ne bo odpravil, ker jih 
goji vlada namenoma. Z vso silo 
jr delala, da pokaže zasedeno o-
zemlje za italjansko. Zato kvari 
tudi naše priimke. Ali vse kvar-
jenje ne izbriše slovanskega naše-
fsu značaja in kar je naš«, to za-
htevamo zase! 

Ravno Goro. 
Štefan Šafor iz Gary 

kvantnm kože, pod katero je bilo v Ravno Goro. 
zlata in srebra okoli 55 kg. Prijeli 
so jih v Zadru. 

W . Va., 

Celovec je govoril. 

Anton Janeš iz Gary, W . Va. : 
v Ravno Goro. 

Albert Kalčič iz Gary, W . Va.. j ^ 
v Ravno Goro. i 

Ben ko Perctin iz • Nelsonville, f 
Ohio, v Karlovac. I 

likor mi znano, je čez 15 let v ; bivši večletni upravnik Glas Na-
Clevelandu, Ohio, če že ni od-| r oda in zadnja leta uradnik pri 
potovala v staro domovino, j naselniškem oddelku Združenih 
Prosim cenjene rojake, če ve držav, namerava uporabiti svoj 
kateri za njen naslov, naj mi j 30dnevni dopust v to, da obišče 
ga blagovoli naznaniti, za kar; meseca julija rojake v Pennsyl-
bom vedno hvaležen; če pa mo-jvaniji, West Virginiji in morda 
goče čitaš ta oglas sama, te del Ohio kot zastopnik Glas Na-
prosim, da se zglašiš prej kot roda. Pooblaščen je nabirati na-
mogoče svojemu bratu na na- ročnino in oglase ter ga rojakom 
slov: John Bučar, 1219 — 7tli kar najtopleje priporočamo. 
St., La Salle. 111.. (<*-&— 7) 1 Upravništvo Glasa Naroda. 

bolmeo. 

Kolikokrat že? Vedno trdijo, . ; | 
da je nemško mesto in hoče k oltarja -pogledal na darove,, = 
Nemčiji. Za Dunaj nc marajo. ? e o b r n ' 1 k 1 J t , d e " 1 5,1 r e k e l : '<S<*i 1 
Kam bodo pa tega vtaknili, ne j i o - ' c n k r a t ' ( V l o r a n i b o d o t , , d i t a J 1 

vedo. Mogoče Dunaj prepustijo k f > f w « r i l t da se bmlo en-
Jugoslaviji v zameno za Celovec? krat čez noč zbudiU-y Jugoslaviji. 
Kadar je Celovec govoril pred 
vojno, je rekel, da govori v imenu 
27.000 prebivalcev. Pred kratkim 
pa je govoril le še v imenu 22,000 
prebivalcev. Kam pa je ostalih 
5000 prebivalcev prišlo? Ali Celo-
vec že umira? Ali bodo po pogre-
bu Celovca razni neničurji iz cone 

ZASTAVE Regal ije in vse društve-
ne potrebščina. 
Garantirano delo in hta 
go. Izdeluje po zmernih 
renah vaš rojak 

VICTOR N A U K , 331 Greeve St., C0MEMAU6H, PA. 
. - MNWNNIMIUNMNINIWlHMnHniNHHflSinintinil 

A in B vozili jajca t Berlin? Ce^ 
lovee ie govoril! Govoril bo še 
večkrat. Gotovi gospodje delajo 
ž njim kot tisti duhovnik s svo-
jimi farani, ki je po daroTfnjn 

• • • • - : :• j.'A 

Oslabelost vsled pretežkega dels, izd-lanogt, olc ^ l i sklepi in rniftico. nI shot en 
hrbet, pretegojenje iz izpaiinenje, temu js lehko hitro cxlpomoči s tskojžnjo uporabo 

"Prijatelja r potrebi" 
Družine, ki so enkrat spoznale njegovo zdravilno moč, ne bodo reč brez njega. 

Samo ea Paia-Expeller je, in r vaie varstvo je op*, jen z nsfio tvornifelco znamko 

S I D R O M ^ 
Ce nima zavojček te trorniAke znamke, ni pristen in ga zavrnite. 85 «n ,70 

eentor • vseh lekarnah ali pa pri 
F. AO. VCtITeR * CO., 326-330 Broadway, New Yerk 



A N Ž E i ^ I T - O V 
A L U 

Z A V Z E 5 T J E 3 B A S T J L E . 

9U (Nadaljevanje.) 

/ Charny se je ujrriznil v tistniee 
Andree je prieele, presenečena in prestrašena, dvijrati glavo. 

eenju mogla slutiti, da j e s tem žalila narod in da se bo ta njen ein 
nekega dne kruto maščeval. 

— Vrzgite to proč, gospod moj, — je rekla. 
Pri tem je vrgla kckardo po stopnjieah navzdol, pod noge straž-

nikov, ki so j o poteptali. 
Ta čudni dogodek je ugasnil vse navdušenje kraljiee de kralja. 

I ska la^ je z očmi gospoda de Charnjj, ki j e stal kot vo jak v svoji 
vrsti. 

.— Hvala vam, gospod, — je rekla, ko j e konečno ujela njegov 
pogled. — Hvala vajn, kajti dobro ste držali svojo obljubo. 

— S kom govorite? — je vprašal kralj. 
— Z gospodom de Charny, — je odvrnila kraljiea pogumno. , 
— O, ubogi Charny je moral dosti prestati, predno je mogel p r t 

Presenečena je bila od lega, kar je eula in prestrašena od tega, kar ti do mere. Gilberta pa n e * v i d i m . . . . — je dostavil. 
Ker je imela še vedno v spominu lekcijo, katero j e dobila prej-

šnji večer, je kraljiea izmenjala pogovor ter rekla: 
je slutila. 

— V resniei. — je nadaljevala kraljiea z neke vrste srdom, — 
usoda ljudi, ki l jubijo, je, da mislijo le na predmet svojega r.agne-
iija. Moj Bog, kako ze o sem v skrbeh za kral ja/ 

— Madama, — je rekel eden izmed navzočih, prišli bodo nadalj-
ni kurirji. 

— O, zakaj ninem v Parizti mesto da sem tukaj, — je vzklik 
nila Marija Antonij a « , ki je videla, da je postajal Charny nemiren, 
odkar (?a j* okušala raniti v njegovem stanju ljubosumnosti, katero 
j ? občutila .lama, 

Chamv se je priki~nil. 
— t e je stvar taka, madama — je rekel, — potem hočem iti 

jaz tja. 
Priklonil se je ter napravil, par korakov, da odide. , 
Andree pa se mu jf vrgla nasproti ter rekla: 
— (iospod moj, varujte se. 
— Komaj pa je l/^ovorila Andree te neprevidne besede ter dala 

i/raza svoji s k r b i , ko je postala kraljiea izvanredno bleda. 
— Ej, madama, - je rekla, — kako pride do tega, da si pri-

svajate ulogo kraljiee/ 
— Jaz, madama, — je zammrala Andree. kateri je prišla za-

vest, tla je strast, katero je že dolgo gojila v svoji duši, prvikrat sko-
čila preko njenih ustnie, 

Marija Antonijeta pa je nadaljevala: 
— Vaš mož je v službi kralja ter hoče obiskati kralja. Če se i -

postavlja pri tem kak. nevarnosti, se podi to za kralja i n dočim gre 
za službo pri kralju, ga opominjate, naj pazi nase! 

Vs-pričo teh uničevalnih besed je izpubila Andree zavest. Padla 
bi na tla, če bi ne priskočil Cliarnv ter j o ujel. 

Izraz ogorčenosti, katere ni mogel prikriti Cliarqy, je spravil 
kraljico popolnoma iz uma. Domnevala je, da je le ranjena tekmo-
valka, a v resniei je bila krivična vladariea. 

— Kraljica ima prav, — je rekel konečno Charny s precejšnjim 
naporom, — in vaše ginjenje, gospa grofica, je bila slabo preraču-
».ejno. Vi nimate nikakepa moža, če pre za interese kralja. 

Nato pa se je obrnil proti Mairiji Antonijeti ter rekel hladno: 
— Pokorim se poveljem ter grem. Prinesel bom poročila od kra-

lja, dobra sporočila, madama, ali pa sploh nikakih. 
Ko j»> izgovocil te besede, se je priklonil do tal ter odšel, ne da 

bi ga kraljiea skušala zadrževati. 
Trenutek pozneje je bilo čuti na tlaku dvorišča udarjanje konj-

skih kopit. 
Kraljira je ostali: nepremična, r polna notranjega razburjenja, 

ki je bilo tem bolj strašno, čimbolj si ga je prizadevala prikriti ga. 
Andree je odšla z drugimi iz sobe ter prepustila Marijo Autoni-

jeto njenima dvema otrokoma. 

Bad bi izvedel, kje se nahaja moj 
.prijatelj LOUIS ŽUŽEK, doma 
iz Juršie na Notranjskem. Ce-j 
njene rojake prosim; ako ve ka-
teri za njegov naslov, naj mi ga 
javi. ako pa sani čita ta oglas,' 
naj se mi sam javi. poročati mu, 
imam važne stvari. — Tony.Va-1 
lenčie. Box 162, Grays Landing, 
Pa. - (3-6—7) 

Devetnajsto poglavje. 

POV&ATEK IZ PARIZA. 

Nastopila je noč v spremstvu strahov in temnih vizij, ko je bilo 
naenkrat čuti na kotim palače neki šum. 

Kraljica se je stresla ter vstala. Ker je bila pri oknu, ga j e 
odprla. 

Skoro v istem trenutku so vstopili služabniki, polni veselja ter 
klieali: 

— Kurir, veličanstvo, kurir! 
Par minut pozneje je planil neki lmzar v predsobo. 
Bil je neki poročnik, katerega je odposlal gospod de Charny. 
— In kra l j ! — jc vprašala kraljica. 
— Njegovo veličanstvo bo v četrt ure tukaj, — je odvrnil čast-

nik, ki je bil komaj v j,tanu govoriti. 
— Zdrav in nepoškodovan! % ^ 
— Zdrav in nepoškodovan, madama. 
— Vi ste ga sami videli, kaj ne T 
— Ne, madama, a gospod Chamv mi je rekel, ko me Je odposlal. 
Kraljiea se, je zopet stresla pri^tem imenu, katerega je slučaj 

zvezal z onim kralja. 
— Hvala vam. g jrpod. Odpočitcjte se, — je rekla kraljiea. 
Mladi mož se je priklonil ter stopil na stran. 
Kraljiea j " prijela oba otroka za roke ter Odšla navzdol po ve-

likih stopnjieah, kjer so bile že zbrane gruče služabnikov in dvor-
janov. 

Ostro oko kraljiee je zapazilo na prvi stopnjiei neko *»ledo, mla-
do žensko, ki se je r>pirala na ograjo ter metala pozorne poglede v 
temo noči. 

Bila je Andree. koje potrtosti ni mogla odpraviti navzočnost 
kraljice. 

Očividno ni v id t j a svoje vladariee ali je pa ni hfrtela1' videti. 
Bila je tudi jezu* na ostrost Marije Antonijete, radi katere j e 

morala prejšnji dan toliko prestati. 
Mogoče pa je t ud. nestrpno pričakovala povratka grofa de Char-

ily, za katerega se je- vpričo kraljiee tako l jubeznjivo zavzela 
To je bil dvojen udarec za kraljieo, ki je nanovo odprl še kr-

vavečo rano. 
Vsled tega je poslušala le raztreseno čestitke, s katerimi so j o 

obkladali dvorjani. , 
Svojo razburkano dušo pa je kmalu pomirila. 
Ob onem časn je bilo čuti peketanje konjskih kopit. Vrata ogra-

je so se odprta in straže so planile z navdušenimi kriki kralju aar-
sproti. 

Kraljiea je pohitrla po stopnjieah navzdol, kralju nasproti. 
Ludovik XVI. je zapustil svoj voz ter stopil kraljici nasproti. 

Z vzklikom veselja je kraljica več kot enkrat objela svojega moža. 
Ilitela je, kot da je mislila, da ga ne bo vee videla. 
Preveč je bila jrinjena, da bi zapažila, kako j e grof Charny sti-

snil Andree roko. 
Kralj je medtem tudi poljubil otroke in mali Dauphin (presto-

lonaslednik), ki je zapazil na klobuku kralja narodno kolcardo, je 
rekel z otroškim začudenjem: 

~ Papa, sli imate ns kokardi krit 
To je bila rdeea narodna barva. 
Kraljica je zakr;Lnila ter se istotako ozrla na kokardo. 
Kralj se je sklonil, navidez v namenu, da poljubi svojo hčerko, 

v #eaoici pa za t«, da skrije svojo sramoto_... . . * 
Marija Antonijeta je odtrgala kokardo, ne da bi r svojem ofor-

— Pojdite k večerji, gospod. , v 

l>vajseto poglavje. 

T 0 U L O N . 

Billot je naravnost plaval v veselju. Zavzel je Bastilo, dal Gil-
bertu prostost ter bil odlikovan od L*fayette-a, ki ga j e imenoval z 
njegoviflMmenom. 

Konečno pa je vicLl tudi pogreb Foulona. ^ 
Malo je bilo v onem času ljudi, ki bi bili tako "sovražen! kot Fou-

lon. Le eden bi mogor-e lahko konkuriral z njim, namreč njegov zet, 
gospod Berthier de S; uvigny. 

Oba sta tudi na dan po Zavzetju Bastile srečno igrala. 
Foulon je umrl in Berthier je pobegnil. 
Neprljubljenost Foulona pri narodu se je povišala do najvišje 

mere, ko je po odstopu Ne<ikerja, tega krepostnega Ženevea, kot so 
ga imenovali, prevzel mesto generalnega kontrolerja. 

. Pri njegovem pogrebu so se vršili številni plesi, 
Za trenutek je mislil rarod vzeti truplo iz krste ter ga obesiti. 

Biljot pa je stopil tai'*at na neki ksmen ter imel govor, v katerem 
jep ovdarjal dolžnost-, katere ima človek do mrtvih in voz je smel 
nato peljati naprej. . % 

Pitov pa se je pevspel na stal:šee junaka, kajti bil je prijatelj 
gospodov Elie in Hull in, ki sta mu dajala1 naročila, katera je on vest-
no izpolnjeval. v 

Izza |>ohoda kralja v Pariz je bil Gilbert, ki je stopil v zvezo 
z najbol j odličn mi osebami narodne skupščine ter občinskega zastop 
stva, zaposlen s tem. da vzgaja to revolucijo, ki je še vedno tičala* v 
otroških čevljih. 

Nekega dne, ko je Billot dal občinskemu svetu svoje nasvete 
phde provijantiranja Pariza, je prihitel Pitov v posvetovahii-o ter 
se priplazil do Billot a 

— Gospod Billoi, gospod Billot! 
— Kaj pa jo? 
— Velika novica. Ali veste, da sera bil v klubu čednosti * 
— In kaj pcitrin" 
— Izvedel sem t fan nekaj izvanrednega. — Ali veste, da se j e 

dal ta Jopov Foul On i>roglasiti mrtvim ter se celo pokopati? 
— Kaj, izdal se je za mrtvega f On j c mrtev, zelo mrtev, kajti 

videl sem njegov pogreb. 
— On je živ kot sem jaz ali vi. 
— Ti nor*š. 
— Gospod Billot^ ta izdajalec Foulon, ta sovražnik naroda, ta 

krvosesec Francije ni mrtev. 
— Jaz pa ti rečem, da sem videl njegov pogreb in da sem celo 

preprečil, da ga ni narod vzel iz krste ter obesil. 
— Jaz pa sem ga videl živega, kot vidim sedaj vas, gospod Bil-

lot. Umrl je eden njegovih služabnikov in Foulon mm je dal prirediti 
prist okra tičen pogreb Sedaj pa je prišlo vse na dan. Napravil je to 
iz strahu pred osveto naroda. 

— Povej mi to, Pitov. 
— Pojdite nekoliko v predsobo, gospod Billot. Tam bo veliko 

udobnejše. 
(Dalje prihodnjič.) 

Ozdravi katar 
mehurja in od* 
strani vse v 24 
urah. 
Veek* pitala tonov 

Varajte se ponaredb. 

SUHO GROZDJE 
hnportiraao Is starega kraja 

22 centov funt. 
Boksa 60 funtov $11.00 

Posebno cena na veliko. 
BALKAN IMPORTING CO 

61-53 Cfcarry Str t* 
Hew Tork, H. Y. 

A naročilom pošljite $3. v naprej. 

O d g o v o r ! 
Kadar želite kupiti pravi glasen Co-

lumbia trpežni, najnovejši gramofon, in 
Vaše prave Kranjske Columbia plošče, 
ali pa če rabite uro, verižico, prstane, dia-
mond, pišite po dopisnici za brezplačni 
cenik Vašemu dobro znanemu večletnem 
trgovcu, IVAN PAJK, 24 Main Street, 
Conemaugh, Pa., pa boste dobili pravo 
in pošteno blago in se ne boste kesali za 
Vaš denar. 

t • 

Samo en poskus, in videli boste, da 
je resnica. 

in AV, in iv/ivvivv' iv i MfrftV 

METANJE PARNIKOV 
PREBLIŽNO ODPLUJEJO 

NEW YORKA. 

POTREBUJEM KOVAČA. 
Plača $6.50. Štiri pare konj in 

d m ga gospodarska dela. $4.75 in k e d a j 
$.5.00. — Frank Zal ar, Camp 3 : 
Cheat Haven, Pa. I 

' -A LORRAINE 
- LA TOURAINE 
ZENITNA PONUDBA. I b e l v e d e r e 

Fant. star 35 let, se želi sezna- regIna 
niti z dekletom ali vdovo ne več n e w v o r k . 1 * o - i i. - . , , ROCHAMBEAU staro kot .15 let in ne vee kot z Ro t te rdam 
enim otrokom. Jaz imam stalno p r e ^ ^ l s o n 
delo in dobro plačo. Torej katero noordam 

ivereli v Californiji lepo živeti, JTa^Tsterdam 
naj se takoj oglasi in priloži sliko y o r k 
v pismo, katera se vrne na zahte-' 
vo takoj nazaj. Tajnost jamčena. G,*d* <•*" Metke m « • druao 
V l ti r. \ r n n - n . obrnite m n« tvrdko 
N i lov : R. R. K., Palliser, Cal. 

F R A N K S A K S E R 
«2 Cortlandt St. New York 

10. julija. — Havre 
IS. julija. — Havre 
13. julija. — Tret 
14. julija. — Havre 
17. Julija. — Genoa 
17. julija. — Cherbourg 
19. Julija. — Havre 
21. julija. — Boulogne 
M. julija. — Cherbourg 
ZT. julija. — Tret 
4. avg. — Boulogne 
7. avg. — Cherbourg 

10. avg. — Boulogne 
14. avg. — Cherbourg 

NAZNANILO IN PRIPOBOClLO 

Rojakom naznanjamo, da potu-
je po državi Ohio nai rojak 

ki je pooblaKen pobirati naroč-
imo za Olaa Naroda in izdajati 

.pravoveljevna potrdila. 
Prosimo rojake, da mu gredo na 

roke in ga priporočamo. Za naklo-
njenost as Tin is vnaprej snkva-

Cosulich črta 
Direktno potovanje • Dn-
brovnik (Gravoea) in Trst 

BELVEDERE . . 
K E S . WILSON 

13. Mil«« 
ti, JbHJb 

Petem iietktf*. ledenih se vee k n -
i« * Jueoetevljl In Srttjl 

maps BROTHERS & 60. 

LLOYD SABAUDO 
Mate Strrrt New Yec* 

Prihodnje edplutje Is New Yorfce 
earnik na dva vftaka 

"REGIS*A D T T . U U " 
17. JalUa. 

Izdajajo ee 'direktni vezni liitkl de 
glavnih meet v JugoelavlJL 

Najstarejši in največji slov. 
dnevnik v Združ državah 

NARODA 
(Glasilo Je Se K . J.) 

Novice iz vseh delov sveta, 
dopisi iz slovenskih naselbin, 
novice iz starega kraja, 
članki politični, gospodarski, 
izvirna poročila iz starega kraja, 
črtice, povesti, roman, 
šaljivo satirična kolona Peter Zgaga 
vsak dan razven nedelj in praznikov. 

S T A N E : 
Za vse leto - $6.00 
za pol leta $3.50 
za mesto New York za vse leto 

-

$7.00 

! 

Najmodernejše vrejena 

TISKARNA 
Vabila, okrožnice, plakati, 

koverte, pisemski papir 
itd. 

Točno in po najnižjih cenah. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street. New York City. 

vine 


